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Nesenel pati long Simbu 
na Goroka sapotim Wingti
O L  L ID A  b ilo n g  
N e se n e l P a ti long 
G o ro k a  na S im b u  
Provins i toktok nau 
long lusim  d ispela 
pati, sapos ol memba 
bilong N esenel Pati 
long P alam en i no 
bruk lusim gavman 
bilong Somare.

P re sid en  b ilo n g

N esenel grup long 
Sim bu, M ista John 
Kultu i tok long T  rinde 
24 Julai olsem, ol lida 
bilong N esenel Pati 
long Goroka na Simbu 
bai bruk lusim Nesenel 
Pati na join wantaim 
Mista Paias Wingti na 
P ip éis D em okratik  
Muvmen.

Ol lida bilong Ne 
senei P ati i mekin 
dispela toktok bihaii 
long Oposisen Lids 
long nesenel gavman 
Mista Paias Wingti 
b in  go ra u n  long 
Simbu na Goroka i nc 
longtaim i go pinis.

Mista Wingti i bin
i i .i.i j .'j m i

7-pela kalabus i rana we
long BomanaSE V F E L  A kal-

abusn i kalap long
wanp' . j  plis ka na 
ranav - ig draipela 
san ? - ong Mosbi.

Pii V.nbringimol 
lain ya long Bomana 
haus kalabus i go long 
Mosbi Kot haus long 
taim ol i ranawe.

Ol man ya i bin opim 
dua bilong wanpela 
plis trak long taim em i 
spit yet na kalap i go 
long graun. Túpela 
plisman husat i bin 
draivim trak ya in o 
inap long holim ol man 
i ranawe long wanem i 
gat 10-pela moa i stap 
insait long trak. I no 
gat ka i kam bihain long

taim dispela asua i 
kamap.

Dis pela asua i kamap 
long Hiritano haiwe 
long hap pas nain long 
Tinde m oning. Plis 
K o m is in a , D av id  
Tasion i belhat nau na 
em i givim oda long 
husat plisman i sanap 
redi long wok long go 
painim ol kalabus ya.

Komisina Tasion tu 
i laik painimaut bilong 
wanem na ol kalabus- 
man i ranawe. Ol lain 
ya i no gat han kap long 
lekhan bilong ol na dua 
bilong plis trak ya i no 
lok.

“Dispela rong em i 
kamap long han bilong

ol lain bilong mi yet na 
bai mi hat long paini
maut,” Mista Tasion i 
tok.

Wanpela bilong ol 
dispela ranawe manem 
i wanpela nogut man 
tru, Mista Tasion i tok. 
Nem bilong dispela 
man em Uraru Keta 
em i bilong Bereina. 
Em i bin ranawe long 
kalabus 5-pela o 6-pela 
taim pinis. Plis i no 
holim dispela man yet.

Plis i holim wanpela 
man tasol bilong ol 
d is p e la  la in  long

Trinde apinun yet. Plis 
i b ilip  olsem planti 
bilong ol i stap long 
6-mail o i ranap i go 
long bus pinis.

Nem bilong ol dis- 
pela lain plis i no holim 
yet em: James Moide, 
Jo h n  P e te r  P e t o ,  
Kominic Robin Am- 
burau, Raphael Kapo 
Kulolo, Nicholas Amai 
na Uraru Keta.

En i namba wan taim 
tru ol kalabus man i 
ranawe long taim kefiu 
i bin stat long Mosbi.

G a vm a n  i asua
T U P E L A  nesenel 
loya long kantri, 
Mista Kibi Kara na 
M i s t a  B e r n a r d  
N arakobi i bilip  
olsem gavman i bin 
mekim rong long 
rausim túpela man 
Filipino long kan
tri na rausim kot 
bilong ol.

Benny Bogg i raitim

M is ta  K a ra  na 
M ista Narakori i tok 
o lse m , “ E m  i tru  
K om isina  T a sio n  i 
g at sam p ela  pawa 
long rausim ol man 
bilong arapela kantri 
i go bek long pies 
bilong ol, mipela i 
b i l ip  sa p o s  p lis  i 
tokaut p inis olsem 
túpela i kalapim lo na 
i wok wantaim Mista 
Joe  D avis, túpela i 
mas sanap long kot.”

M is t a  B e r n a r d  
N arakobi i mekim 
d i s p e l a  to k  na  i 
makim tu M ista Kibi 
Kara. Em  i tok ol
sem, Plis nau i rau
sim pinis ol witnes 
long koi bilong Joe 
Davis.

“ Nau bai no gat

man i no kot

w itnes long kotim  
Joe Davis bikos plis i 
rausim pinis tupela 
man em plis i blip i 
s a v e  w o k  k lo s t u  
wantaim M ists D a
vis.” Mista Narakobi 
i tok.

E m  i to k , sapos 
komisina i tok long ol 
i go bek long Filipin, 
orait ol i mas stap 
pastaim na kot. Na 
sapos kot i painim ol i 
rong, ol i mas kala
bus. O ra it, b ihain  
long kalabus, komis
ina i ken rausim ol 
long kan tri bilong 
yumi, M ista Nara-

kobi i tokim Wantok 
N iu s p e p a  lo n g  
Trinde.

Em i tok, “ Nau no 
gat man i save nau 
h u s a t  w itn e s  b a i 
sanap long kot bilong 
Joe Davis. Dispela i 
soim olsem, plis i no 
mekim gut wok bi
long ol long paini
m aut na s a iù n  c l  
m a n m e r i h u s a t  i

J?rukim lo.
** “ E m  i n o  wok 

b i lo n g  p l is  lo n g  
tokim ol manmeri i 
rong o nogat. K ot yet 
bai painim aut long 
d isp é la . O lse m  na 
dispela tupela F il
ipino m an husat i 
lusim kantri pinis, i 
no mas go inap kot i 
harim toktok bilong 
ol.”

Em  i tok tu olsem, 
wok bilong plis i no 
long rausim ol man 
h u s a t  i w et lo n g  
sanap long kot.

M ista N arakobi i 
tok olsem, Plis K o
misina Tasion i bin 
tok olsem em i rau
sim d ispela tup ela  
Filip ino man, Noel

Aid ¿Y lC4iUO ¿C

C astro , bikos em i 
tingting long ol pipel 
bilong PNG.

“Tasol mipela laik 
tok olsem , ol pipel 
b i lo n g  P N G  b a i 
am am as tru  sap o s 
dispela tupela man i 
bin sanap long kot na 
kot i sásim ol.” M ista 
Narakobi i tok.

(L u k im  s to r i long 
pes 2)

- Narakobi
tupela Filipino



Moa yut long Madang 
tasol mani i sot

M IN IST A  bilong 
Y u t  na D e p u t i  
Primia bilong Ma
dang, Mista John 
Opan, i wari nau 
long wanem namba 
bilong ol yut grup 
l o n g  M a d a n g  i 
k a m a p  b i k p e l a  
tumas na i no gat 
inap mani na wok- 
man bilong helpim 
ol.

Mista Opan i tok 
em i am am as long 
lu k im  p i a n t i  y u t 
grup i kamap tasol 
p ro v in sa l gavm an 
bai so t long m ani 
long helpim ol.

Em i tok i gat moa 
long 500 yut grup i 
s ta p  i n s a i t  lo n g  
Madang eria nau. Na 
dispela yia provinsal 
gavman i bin givim 
K 25,000 (twenti faiv

ta u se n  k in a ) long 
h elp im  wok b ilong 
yut.

Madang provinsal 
gavman i save givim 
K 10 , 000 (ten tausen 
kina) long wan wan 
yia i go long ol yut.

M ista Opan i tok 
gavman bai sot long 
helpim ol yut wan- 
taim mani, ol wok- 
man, transpot na ol 
yut program.

Moa sapot bilong 
lokal kaunsil

long SimbuO L  P IP E L  bilong 
S im b u  P r o v in s  i 
tokim palamen ko- 
m iti b ilong lukluk 
long wok bilong ol 
provinsal gavm an, 
olsem ol i laik kisim 
bek Lokal Gavman 
K au n sil na rausim  
provinsal gavman.

Mista Tony Sia- 
guru, husat i go pas 
long dispela komiti i 
kisim planti kain askim 
olsem i kam long ol 
pipel bilong ol liklik 
v ile s  long S im b u . 
Komiti bilong em i bin 
raun long painimaut 
tingting bilong ol pipel 
long provinsal gavman 
bilong ol em nesenel 
gavman i saspenim.

O l p ip el b ilo n g  
Simbu i laik bai ne
senel gavman i mas 
givim mani i go stret 
nau  lo n g  o l lo k a l 
gavman kaunsil bilong 
ol bai ol i ken lukim 
wok d iv elop m en  i 
kamap long hap bilong 
ol yet.

Tasol narapela lain

pipel tu long Simbu i 
laik bai nesenel gav
man i pinisim sas- 
p e n s e n  b i l o n g  
p ro v in sa l gavm an 
bilong ol, bai ol pipel i 
ken holim narapela 
ileksen long makim ol 
nupela memba. Ol i 
laik provinsal gavman i 
stap yet.

Planti arapela pipel 
tu i tok em i gutpela 
long kamapim nupela 
gavman. Long taim 
d is p e la  g a v m a n  i 
mekim wok bilong en. 
Kot i ken lukluk long 
wok na rong bilong ol 
olpela memba bilong 
gavman em ol i 
saspenim.

Ol dispela lain pipel i 
tokim komiti bilong 
lukluk long ol provin
sal gavman o lsem , 
sapos sampela memba 
bilong provinsal gav
man bilong ol i rong na 
kalabus, em i gutpela

long ol pipel i holim ol 
bai ileksen long kisim 
sia bilong ol dispela 
konstituensi.

Ol dispela em tripela 
bikpela askim i kam 
long ol pipel bilong 
Sim bu Provins. Ol i 
bin toktok wantaim 
dispela komiti long 
túpela wik olgeta long 
tingting bilong ol. Ol 
pipel i laik stretim gen 
wok bilong gavman 
bilong ol.

Dispela komiti i bin 
go long hap bilong 
K ilau asde, na nau 
(Fonde) ol bai go long 
Gumini na bihain long 
K a re lm a re l . L o n g  
Fraide, ol bai malolo na 
bekim toktok bilong 
husat manmeri i gat 
wari long provinsal 
gavman bilong ol.

Gavman i rausim  
túpela Filipino

G A VM A N  i rausim 
p in is  tú p e la  m an 
bilong Filipins husat 
i bin wok long Dick
son’s Panel Shop na 
long S ix  M ile  Car 
Wreckers. Ol túpela 
man ya i lusim PN G 
long Mande 22 Julai.

K om isina bilong 
Plis na man i go pas 
long taim tambu long 
Mosbi, David Tasion i 
tok olsem em i bin 
askim Minista bilong 
F o r e n  A fea s  lo n g  
rausim dispela túpela 
man.

Mista Tasion i tok 
olsem M inista i bin 
givim  tok o rait na 
sainim ol pepa bilong 
rausim túpela man ya 
long PNG. Ol man ya 
em Noel Realeza husat 
i gat 29 krismas na

H onario  M on d oze 
Costro husat i gat 32 
krismas. Túpela wan
taim i bilong Waguna 
Provins long Filipins.

Mista Tasion i tok 
olsem ol plisman i bin 
sasim túpela man ya 
b ip o  w antaim  Jo e  
Davies em ol i tok i 
papa bilong Dickson’s 
Panel Shop na 6 Mile 
Car W reckers  long 
bung wantaim long 
stilim ol ka.

Bihain long Minista 
bilong Foren Afeas i 
givim tok o ra it ,  ol 
plisman i bin rausim 
sas bilong túpela man 
ya long Mosbi Distrik 
kot. Orait ol i bin kisim 
túpela man ya i go long 
pies balus we ol i kisim 
bal us bilong Air Niu- 
gini i go long Manila.

Mista Tasion i tok 
olsem em i bin askim 
long gavman i rausim 
tupela man ya bikos ol i 
no laik tru long helpim 
ol plisman long mekim 
wok bilong ol.

“ Bikos ol i no laik 
helpim ol plisman, em i 
gutpela long rausim ol 
kain man olsem long 
kantri.” Mista Tasio i 
tok tu olsem husat ol 
narapela lain i lukim 
dispela bai save olsem 
wankain sam ting tu 
insTp kamap long ol 
sapos ol i kalapim lo 
bilong kantri.

Mista Tasion i tok tu 
olsem narapela as em i 
laik mekim dispela em 
bikos Dickson’s Panel 
Shop i pas pinis na 
tupela man ya i no gat 
wok.

T ripela bilong ol dispela 5-pela W'es Irian refnji long t' A ilan.

5-pela Wes Irian 
refuji i wet

O L  5 -P E L A  refu ji 
b i lo n g  W es I r ia n  
husat i stap nau long 
T h u rs d a y  Is la n d , 
long Australia i tok 
olsem ol i pret ’ong 
w anem  sam tig bai 
kamap long ol long 
taim ol i go bek long 
pies bilong ol.

Ol dispela 5-pela 
m an i b in  to k to k  
wantaim wanpela lain 
husat i save helpim ol 
r e f u ji  in s a it  lo n g  
A u stra lia . D isp ela  
grup ol i kolim Refugee 
Council of Australia i 
bin go kamap long 
T h u rsd ay  A ilan na 
to k to k  w antaim  ol 
dispela 5-pela man.

E k sek y u tiv  op is 
bilong Refugee Coun
cil of Australia, Mista 
Luke Hardy i bin go 
pas long ol dispela lain. 
M ista  Hardy i bin  
toktok long ol dispela 
5 -p e la  r e f u j i . Na 
w anpela man i bin  
tanim tok long Bahasa 
Indonesia.

Mista Hardy i tok 
olsem em i amamas 
long ol gavman opisa 
bilong Australia i wok 
long sekap gut long ol 
dispela lain refuji. Ol 
opisa i bilip olsem ol 
dispela lain refuji i gat

gutpela as long pret 
long go bek long West 
Irian. Na Mista Hardy 
i tok em tu i bilip long 
toktok bilong ol lain 
refuji ya.

Refugee Council of 
Australia i helpim long 
tokaut olsem ol dispela 
refuji i kam long hap 
b ilo n g  W es Ir ia n . 
Long wanem pastaim 
gavman bilong Austra
lia na Indonesia i bin 
tok olsem ol i no klia ol 
lain ya i bilong wanem 
kantri tru.

Bill Hayden bilong 
A ustralia  i b in  tok 
olsem ol i no inap long 
save bikos ol lain man 
ya i wok long tokples 
tasol. Na Dokta Moch- 
tar bilong Indonesia i 
bin tok olsem ol man i 
no ken tok kwik olsem 
ol lain refuji ya i bilong 
Indonesia bikos skin 
bilong ol i blak na gras 
bilong ol i strong. Em i 
tok o lsem  gavm an 
bilong Australia i mas 
askim ol lain man ya 
long soim  ol pepa 
olsem paspot bilong ol.

Long bekim ol dis

pela toktok bilong 
Dokta Mochtar, Mista 
Hardy i bin tok olsem, 
“ Ol re fu ji  h u sat i 
ran aw e long p ies  
bilong ol bikos ol i pret 
i no save karim ol kain 
pepa olsem. Na em i no 
stret long mekim kain 
toktok olsem. Na sapos 
Australia i askim ol 
dispela lain long soim 
ol kain pepa olsem, em 
bai namba wan taim 
tru w anpela kantri 
o lse m  A u s tra lia  i 
mekim dispela kain 
pasin. Bikos Australia i 
gat nem long sori long 
kain pipel olsem.” 

Mista Hardy i tok tu 
olsem em i no sapotim 
toktok bilong Dokta 
Mochtar long ol arap
ela lain kanu refuji i 
bihainim  ol dispela 
5 -p e la  man sap o s 
Australia i larim ol i 
stap. Dokta Mochtar i 
bin tok olsem ol refuji 
husat i stap nau long ol 
kem long saut hap 
bilong PNG bai kisim 
wankain tingting olsem 
na ranawe long kanu i 
go long Australia.

Mista Hardy i tok 
olsem ol dispela 5-pela 
pipel i no bin kisim 
helpim i kam long ol 
arapela lain refuji husat 
i stap nau long PNG. 
“ Ol i no save olsem 
bikpela samting tru i 
kamap long taim ol i 
kam. Na ol i no laik ol 
niusman nabaut i kisim 
toktok bilong ol.”

Em i tok olsem, “Ol 
dispela lain i wari tasol 
long laip bilong ol na ol 
famili bilong ol long ol 
kem na ol pipel long 
Wes Irian. Olsem naol 
i no laik tokaut long 
nem bilong ol.”

Mista Hardy, husat i 
bin kam lukim ol boda 
refuji kem long PNG i 
bin wok tu wantaim ol 
refuji bilong Vietnam. 
Na em i tok olsem em i 
no ting bai gutpela 
pren namel long Aus
tralia na Indonesia i 
bagarap sapos gavman 
bilong Australia i larim

ol dispela 5-pela man i 
stap.

Em i tok, “Mipela i 
gat gutpela pren wan
taim  Ja rk a ta . Bipo 
Australia i bin kisim ol 
refuji bilong Vietnam 
tasol tupela kantri i 
wok long pren yet.”

Tasol gavman bilong 
A ustralia  i no laik 
toktok long dispela 
samting. Long wanem 
long taim ol lain refuji 
ya i bin kamap long 
Thursday Ailan, no gat 
niuspepa o redio i 
kisim stori ya inap 
bihain long wanpela 
mun.

Ol dispela lain refuji 
i bin kamap long Boigu 
Ailan long 10 Jun na ol 
i go stret long han 
bilong plisman na tok 
save long watpo ol i 
ranawe i go olsem. 
Long neks de ol plis
man i kisim ol i go na 
putim ol long sel long 
Thursday Ailan.

Na long mun Julai 
nau nius i kamap long 
ol 5-pela refu ji ya. 
L o n g  ta im  P ra im  
Minista Michael So- 
m are  i b in  h a rim  
dispela nius em i tok 
olsem em i no laik ol 
lain refuji ya i kam bek 
long PNG.

Mista Somare i bin 
tok, “Mi gat narapela 
8,000 refuji i stap pinis 
long hia na mi no laik 
kisim sampela moa.”

Mista Somare i bin 
mekim wankain toktok 
long taim em i bin go 
long Sidni, Australia. 
Em i tok, “Dispela em i 
samting bilong gavman 
bilong Indonesia na 
Australia long stre
tim.” Mista Somare i 
b e l is i  l ik lik  long 
wanem em i no samting 
we gavm an b ilo n g  
PNG na Indonesia i 
mas stretim.

Long taim ol refuji 
bilong Wes Irian i bin,• 
stat long kam insait 
lo n g  P N G , M is ta  
Hayden i bin tokim 
Mista Somare olsem
1 go moa long peg 4

Rooney i hatim
Seketeri jeneral 
bilong Pipel Demok- 
retik Muvmen, 
Misis Nahau Rooney 
i hatim gavman long 
taim gavman i bin 
rausim tupela Filipin 
man long kantri.

Misis Rooney i tok 
olsem, “Nau gavman i 
givim dispela tupela 
man long kantri bai 
mekim wok bilong lo i 
slo daun gen.”

Misis Rooney i bin 
mekim dispela strong- 
pela toktok long taim 
gavman i salim Noel 
Realize na Honario 
Mendoze Castro bi
long pies Waguna long 
Filipins i go bek long 
pies bilong ol.

Ol tupela man ya i no 
bin laik bekim ol askim 
bilong ol plisman husat 
i wok nau long paini
maut moa long ol 
bisnis wok bilong 
Mista Joe Davis. 
Daives i wet kot i stap

gavman
long salim ol samting 
em ol plisman i tok ol 
stilman i bin kisim na 
go salim long em.

Misis Rooney i tok 
olsem em i rong tru 
long gavman long 
rausim dispela tupela 
man long kantri bikos 
ol plis i ting olsem 
tupela man ya i insait 
tu long ol dispela asua 
bilong Joe Davies.

Misis Rooney i tok 
tu olsem ol dispela 
tupela man i ki witnes 
bilong kot bilong Joe 
Davies na nau ol i no 
stap moa long kantri 
bai olsem wanem nau?

Em i askim tu sapos i 
gat tupela kain lo long 
PNG. Wanpela bilong 
ol asples yet na narap
ela bilong ol ovasis man 
husat i stap insait long 
kantri.

Peis’ 2 VPÄNT0K ¿cS«ftíf8#27 JÜlaí,i98$. $ . »



Sir Julius i tok -  sindaun bilong PNG bai bagarap

Sir Julius

L ID A  bilong Pipels 
P r o g r è s  P a t i  S i r  
Julius Chan i tok em 
i no in ap  b ilip im  
toktok bilong Praim 
M i n i s t a  S o m a r e  
moa.

Em i tok las wik 
Praim Minista i bin tok 
o lsem  P N G  i ken 
kamapim inap mani 
long ranim kantri.

Som are i bin tok 
PNG i no ken wari long 
Australia i katim mani 
em i save givim i kam 
long PNG.

Sir Julius i bin tok 
b ilo n g  w anem  na 
Praim Minista i bin 
tokim ol lain man i 
toktok makim PNG

long tokim Australia 
long no ken katim  
dispela mani. Long 
wanem bai sindaun 
bilong PNG i bagarap

long taim Australia i 
katim mani.

Em i tok Somare i 
save tokim mipela long 
no ken singaut long ol

narapela man long 
helpim. Na em i bin 
tokaut long dispela 
bihain tasol long em i 
go singaut long ol lain 
Ja p a n  long g iv im  
helpim  i kam long 
PNG.

S ir  Ju liu s  i tok 
Somare i tokim mipela 
long taitim let bilong 
mipela. Tasol dispela 
let bai i luk kranki stret 
sapos yumi olgeta i bun 
nating stret.

Em i tok ol toktok 
bilong Somare i no 
stret moa. Mista So
mare i tok bai i gat mini 
baset na bihain  em 
senisim tingting gen.

Bagarapim lik lik  meri
Long Goroka, plis 

i mekim ripot bilong 
tripela bagarap long 
ol meri.

W anpela rip ot i 
tok olsem  wanpela 
liklik m eri, 10-pela 
krismas i kamap gut 
nau long Goroka Bes 
Haus Sik bihain long 
sampela man i bin 
holim pasim  em na 
bagarapim em.

Dispela meri i bin 
w okabaut w antaim  
sampela pren bilong 
em i go long wanpela 
stua. Tasol sampela

man i bin raunim ol na 
holim pasim  em na 
bagarapim em.

Trabel y a i kamap 
long samting olsem 10 
klok moning long Julai 
21 long Bena Kopi 
Plantesin.

Plis long Goroka i 
bilip olsem 4-pela man 
bilong Goroka ye ti bin 
stap insait long dispela 
birua. Ripot i tok tu 
olsem ol dispela man i 
bin paitim meri ya hap 
indai na bihain ol i

i go moa long pes 19

Talair balus i 
pundaun long Simbu

P A IL O T  bilong w anpela T a la ir  b alus  
n a ol tupela p asindia bilong em  i no 
bin kisim bikpela b a g a ra p  long ta im  
C essna balus em  ol i flai long en  i 
a b ru s im  p les  b a lu s  n a  i go  b a m .  
D ispela asu a i bin kam ap  long ta im  
dispela balus i laik go pundaun long  
K undiaw a ples balus long Tunde 23.

D isp ela  b iru a  i b in  k am ap  lo n g  
ta im  balus i laik go pundaun, ol wil 
bilong en i no go daun. Na b alu s i 
a b r u s im  p les  b a lu s  n a  i go  b a m .  
P a i l o t  n a  tu p e la  p a s in d ia  b ilo n g  
dispela balus i bin go long K undiaw a  
haus sik we ol dokta i bin sekap long  
ol.

Taim bilong tingim

• M ista Henry Fatila  bilong M osti Interim Komisin i putim fluita.
S a m tin g  o lsem  1 ,0 0 0  p ip el i b in  

kam ap long Ela B is , M o sb i long T u n d e 
2 3  l o n g  l u k im  R e m e m b r e s  D e  
Serem oni.

Dispela seremoni i stat long R S L  long 
Ela Bis we ol soldia na plisman i bin mas i 
go long M emörial Park we ol bikman 
bikman bilong ovasis kantri na gvman i 
bin putim ol flaua.

Ol lain eksevisman, gel gaid, skaut, Sen 
John Embulens i bin mas wantaim ol lain 
plisman, woda na ol solida. Plis ben na ben 
bilong C IS  i bin pilai long taim ol lain ya i 
mas.

Gavana Jeneral S ir Kingsford Dibela i 
bin tokim ol pipel löng tingim laip bilong

ol lain husat i dai long woa. Na em i tok tu 
olsem ol lain ya i bin dai bikos ol i laik 
lukirn PN G i stap fri kantri.

Na em i tok bikpela hevi nau em ol 
trabel bilong lo na oda. Na em i tokim ol 
m an m eri long p ait egen sim  d isp e la  
samting nau.

K in g sfo rd  i tok o lsem  ol g u tp e la  
manmeri i les olgeta long ol liklik lain 
husat i wok long kamapim dispela hevi na 
b a g a ra p im  g u tp e la  s in d a u n  b i lo n g  
komyuniti.

Long ol arapela provins i no bin gat 
pianti pipel i kamap long ol seremoni ya 
bikos ol provinsal gavman i no bin tok save 
kwik long pablik.

M ista Jean  - M ichel Baylet (namel) na M ista Paulias M atane seketeri bilong 
Foren A feàs (railhan) i wokabaut wantaim Ambasada bilong Frans Jean  - 
M ichel Dasque.

Gavman bilong Frans 
i mas givim gutpela

ansa - GihenoM I N I S T A  B I 
L O N G  Foren Afeas, 
John Giheno i tokim 
M ista  Je a n -M ich e l 
Baylet, olsem PN G  i 
n o  a m a m a s  lo n g  
bekim  Frans i bin 
givim long bagara
pim sampela pipel i 
bin mekim long plak 
b ilo n g  P N G  long 
ta im  b ilo n g  S a u t 
Pasifik Ats fespval.

Mista Baylet huSat i 
Minista bilong Ek- 
stenel Afeas bilong 
Frans i bin bungim 
M ista  G ihen o long 
moning long Trinde 24 
Julai. Na tupela bik
man i bin toktok long ol 
bom em Frans i wok 
long pairapim  nau 
insait long Pasifik na 
long plak bilong PNG.

Mista Baylet i tok 
olsem kantri bilong em 
Frans, bai i wok long 
go het yet long paira- 
pim  ol bom nogut 
insait long Pasifik inap 
long taim Rasia na 
Amerika i stapim o isi 
liklik long mekim moa

ol nupela bom na ol 
arapela samting bilong 
pait.

Tasol Mista Giheno 
i tokim Mista Baylet 
olsem PNG i egensim 
tru dispela pas in Frans 
i m ekim  nau long 
pairapim ol bom insait 
long Pasifik. Na em i 
tok PNG bai wok long 
protes yet long soim 
olsem em i no amamas 
long dispela tingting 
bilong Frans.

Mista Giheno i tok 
tu olsem Mista Baylet i 
tokim em long ples 
b ilo n g  t e r i t o r ia l  
asembli ileksen long 
Nu Kaledonia long 
mun Ogas. Na tu long 
bikpela referedem long 
kisim independens na 
fri asosiesen wantaim 
Frans long yia 1987.

M is ta  G ih e n o  i 
tokim M ista Baylet 
olsem Papua Niugini i 
ting olsem bipo long 
dispela bikpela refer-

endom, em bai gutpela 
sapos Frans i mekim 
sampela senis long lo 
bilong ileksen insait 
long Nu Kaledonia. Na 
tu Frans i mas tingting 
gut tu long sindaun 
bilong ol asples Kanak 
pipel na ol arapela lain 
husat i stap longtaim 
tru long Nu Kaledonia.

Na long plak bilong 
PNG.

Mista Giheno i tok, 
“Sapos ol i bin putim 
gut nesenel plak bilong 
PNG na i no bin haitim 
long taim bilong Ats 
Festival i op, orait 
mipela i laikim gavman 
bilong Frans.i givim 
mipela gutpela ansa 
long as bilong tok.”

Mista Giheno i tok 
em i no save bilong 
wanem tru na gavman 
bilong Frans i larim 
kain pasin olsem  i 
kamap long taim bi
long wanpela bikpela 
de tru

Plisman i holim tupela - 
kalabus

O L  P L I S M A N  i 
h o lim  p in is  A lex  
Bauai long T ap in i, 
S e n t r a i  P r o v in s  
b ih a in  lo n g  p o to  
bilong em i kamap 
long niuspepa.

K om isina bilong 
Plis, DavidTasion i tok 
olsem  Bauai i bin 
ranaw e long b ig in  
bilong dispela yia. Na 
ol plisman i bin laik 
a s k i m em tu long 
wanpela trabel we ol 
man i bin bagarapim 
meri.

David Bauai i gat 18 
krismas na em i bilong 
pies Erume long Ta
pini. Ol plisman bai 
kisim em i kam bek 
long Mosbi.

Mista Tasion i tok 
olsem  ol plism an i 
holim pinis 15 kalabus 
bihain long ol poto 
bilong ol i kamap long 
ol niuspepa. Em i tok, 
“ Dispela i gutpela tru 
long wanem ol pablik

tu i helpim long tok 
save long ol plisman.”

Mista Tasion i tok tu 
olsem ol plisman i bin 
holim tu wanpela man 
husat i bin ranawe long 
taim em i wok long wet 
kot i stap. Man ya em 
Kaira Maya Husat i gat 
18 krismas. Na em i 
bilong Tapini tu long 
Sentrai Provins.

Na long Mande 22 
Julai, ol stilman i bin 
brukim wanpela haus 
long Boroko long san 
yet. Na tu, ol man i 
holim tupela meri na i 
laik bagarapim ol.

Mista Tasion i tok tu 
olsem long Mande ol 
plisman i bin sasim 22 
pipel olgeta long raun 
bihain long hap pas 10 
long nait. Em i tok 
olsem em i no amantas 
bikos dispela namba i 
antap turnas.

Em i tQk, “Ol pipel i 
no gat rait long raun 
long nait bihain long

hap pas 10 sapos ol i no 
gat spesel pas. Ol i ken 
raun sap ts i gat gutpela 
as tru olsem long taim 
man i sik.

Mista Tasion i tok 
olsem ol plisman i bin 
kisim  rip ot bilong 
tr ip e la  p les we ol 
stilman i bin brukim 
haus na i go insait Ol 
dispela trabel i bin 
kamap long Gavman 
Opis long Hohola na 4 
Mail na long wanpela 
haus long Gordon.

Long 4 M ail, ol 
stilman i bin yusim ki 
long go insait long opis. 
Ol plisman i wok long 
painimaut moa long 
dispela asua.

Mista Tasion i tok 
olsem ol dispela trabel i 
kamap ausait long taim 
tambu na tu pe bilong 
ol samting em stilman i 
kisim  i no b ikpela 
tumas.
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w an t ok
W an p ela  lo  taso l

PNG i bihainim lo bilong ol kantri ■ 
long wol woa sapos man i abrusim lo 5 
em i m as kamap long kot. Na kot yet ;  
inap long tokaut sapos man i ausa o ■  
nogat.

Ol manmeri insail long kantri husat 5  
i brukim lo o i save long asua em plis i 5  
wok long en i save kamap long kot tu. S  
Na ol pipel bilong kantri i klia long S 
dispela. S

Tasol dispela w ikyum iolgetaikirap Z 
nogut long harim olsem túpela ovasis Z 
man husat i mas save long bikpela wok g 
painim em ñau ol plisman long Mosbi i 5 
wok long mekim, i lusim pinis PNG. Na ■  
gavm an bilong PNG yet i salim  ol ■  
dispela man i go long pies bilong ol. ■  

Olsem wanem ñau? Plis komisina i ■ 
laik ol plisman i hatwok long painim ol 3 
witnes long taim kot bilong M ista Joe 5 
Davis i kamap o olsem wanem? Túpela S 
man ya i bin wok wantaim Joe Davies S 
na yumi ting ol bai inap kamap witnes 5 
bilong gavman sapos man ya i kamap S  
long kot.

Na olsem  w anem  tu long ol sas 5 
bilong ol túpela man ya yet? Watpo na g 
gavman i no laik wet inap long ol i g  
kam ap long kot pastaim  na bihain ■  
rausim  ol long PNG. Yum i olgeta i ■  
kirap nogut long dispela pasin.

Na yumi tingting ñau, a tin g í gat 3 
tú pela kain lo. W anpela bilong ol S 
ovasis m an na n arap ela  bilong ol 3 
asples.
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Daisy Cares
Sapos yupela i laik muv i go long narapela haus, o yupela i klinim haus o yupela lusim  Mosbi i go long narapela hap, o r a it  tin g im . Red C ross i laikim ol gutpela olpela klos, b e ts it , b lanket, tau l na ol arapela samting bilong haus. Kisim i go long:PNG Red Cross hetkota long Taurama Rot (hapsait long haus sik) o ringim  ol long telipon 25 8759 o 25 8577 na bai ol i kam kisim ol samting ya.

01 pipel i kisim taim long 
Minimam Penalti Lo

K O M I T I  i s a v e  
helpim long mekim 
s in d au n  b ilo n g  ol 
pipel i kamap gut em 
Isten Hailans Pro- 
vinsal R ihabiltesen 
Rom iti, i tok olsem 
p ia n ti p ip e l nau i 
wok long kisim taim 
nogut a n in it  long 
dispela “ M inim am  
Penalti L o .”

Romiti ya i tok ol 
p ip el i save k isim  
bikpela sas na kalabus 
nating long ol liklik 
trabel tasol aninit long 
dispela lo. Dispela i 
mekim ol pipel i no 
moa soim rispek long 
gavman, p lis , kot 0 
husat i ranim lo na oda 
long dispela kantri.

Dispela ol toktok i 
bin i stap insait long 
ripot bilong dispela 
komiti long ol wok 
komiti i mekim long 
6-pela mun i go pinis.

Dispela ripot i tok tu 
olsem ol meri i save 
kisim moa taim tru. 
Komiti i tok olsem, stat 
long d is p e la  ta im  
gavman i mekim 
kamap Minimam Pe
nalti Lo, moa trabel na 
hevi i kamap antap gen.

01 kain hevi olsem, 
haus kalabus i pulap 
turnas, kos b ilo n g  
holim kalabusim  ol 
trabel man i dia turnas, 
moa raskal pasin i 
kamap. Na kot i no save 
harim gut kot bilong ol 
marit meri, long taim 
ol man i paitim ol na ol 
meri i kotim man.

Ripot i tok, Komiti i 
sapotim tingting bi
long “ Praivet memba 
bil” o narapela lo em 
Sir Barry i laik putim 
long Palamen. Dispela 
lo bai autim sampela 
long ol dispela ol kain 
mekim save i stap 
aninit long dispela 
“ M inim am  P en alti 
Lo”.

Ripot i tok, dispela 
Samarai Ofens Lo gen i 
givim moa mekim save 
na nem nogut olgeta 
long ol liklik manmeri. 
Na tu , em  i save  
kamapim ol kain liklik 
trabel na hevi long ol 
lain i ranim dispela lo 
na oda. Na ripot i tok tu 
olsem ol pipel i painim 
taim tru  long taim 
gavman i statim dispela 
lo long Julai, 1983. Na 
dispela em i 2-pela yia 
olgeta nau.

Samting olsem 10 
pesen o lik lik  lain

olsem 10-pela raskal 
long olgeta 100 raskal 
man i save kam ap 
raksal nogut tru na i 
save kalapim, o brukim 
lo olgeta taim. Na ol 
p l is ,  kot na haus 
kalabus i ken givim 
mekim save na lukau- 
tim ol.

R ip o t  ya i to k , 
narapela 90 pesen o 90 
raskal em ol gutpela 
yangpela man, husat i 
nidim tasol helpim we i 
ken soim rot tasol 
bilong ol long bihai
nim. Na painim gut
pela sindaun bilong ol 
yet. Dispela ol lain i 
nidim disaplin tasol.

Komiti i ripot olsem 
dispela ol 90 man em ol 
lain i ken kamap long 
kot na kisim tok lukaut 
tasol. Na bihain ol i ken 
go fri. Na ol welfa 
dipatm en 0 arapela 
komyuniti oganaisesen 
i ken painim wok long 
ol dispela lain.

Ripot i tok, ol pipel i 
stap long ol bikpela 
taun i mas kamapim ol 
grup nau long kama
pim aidia na projek 
long ol o kain progrem 
olsem long helpim ol 
dispela pipel. Na maski 
long sanapim ol bik
pela banis waia na i 
stap hait insait tasol. 
Dispela kain pasin em 
ol i sanapim  banis 
namel long ol yet na ol 
raskal grup. Na dispela 
i mekim ol raskal i 
belhat moa na kama
pim moa raskal pasin.

Komiti i tok, i mas i 
gat ol liklik kontrak

wok i go long ol Yut 
olsem ol i mekim nau 
long Mosbi. Long ol 
kain wok olsem bai ol 
yut i gat rispek bilong 
ol yet. Na ol i mekim 
nau long Mosbi. Long 
ol kain wok olsem bai ol 
Yut i gat rispek bilong 
ol yet. Na ol i amamas 
na pilim olsem ol yet 
nau i wok na kisim 
liklik poket mani.

Ripdt i tok, ol opis 0 
dipatm en i no ken 
yusim ol masin olsem 
kom puta nam baut; 
long wanem ol masin 
ya i kisim pies bilong 
man long wok. Sapos i 
nogat ol kain masin 
olsem bai i gat moa 
wok.

I gat tu ol pasin 
olsem ol yut i holim 
botol long rait han na 
long lep han ol i singaut 
long kakaruk projek. 
Pianti taim ol i save 
kirap nogut taim ansa i 
kamap olsem ol i gat 
pinis kakaruk projek 
nau i stap long han 
bilong ol.

Komiti ripot i tok, ol 
papamama mas luk- 
save gut na putim mani 
gut long beng nau. 
Bikos i gat bikpela na 
pianti senis i kamap 
nau olsem na papa
mama i mas redi long 
bungim dispela ol kain 
divelopmen long ol 
pikinini bilong ol long 
bihain taim. Na maski 
long putim mani i go 
long botol bia olgeta 
taim.

Pasin bilong dring 
spak i no g u tp e la

samting we man i save 
spak turnas i gat rispek 
long em yet, nogat. 
D ring  spak pasin  i 
daunim nem bilong ol 
manmeri moa yet.

Komiti i tok, i nogat 
inap tok save, skul, 
ripot na ol kain kain 
nius i go kamap long ol 
viles long redio. NBC i 
mas putim dispela ol 
toktok long skulim ol 
v iles  p ip e l w anem  
nupela samting i wok 
long kamap. Na dispela 
ol kain nius i mas 
kamap oltaim. Na moa 
mani mas i go long 
N BC long kamapim 
gutpela progrem we 
walis i mas kisim tru las 
pies long PNG.

Ripot i tok, ol gav
man opisa i mas mekim 
ol patrol i go long ol 
viles oeria we redio i no 
save kamap gut long 
en . G a v m a n  in a p  
mekim moa wok sapos 
ol opisa i lusim ol desk, 
sia na tebol bilong ol 
long taun na ól yet i 
karim ol toktok i go 
long ol dispela eria 0 
komyuniti.

Ol fil opisa inap i go 
patrol olgeta taim na 
slip long ol haus kiap, 0 
haus plis na stap namel 
long ol pipel yet. Long 
dispela vot bai ol i 
skulim ol pipel long 
wanem nupela divel
opmen i kamap long 
kantri ol taim.

Ol narapela aidia em 
komiti i kamapim long 
en, em.

1 .Long ol komyuniti 
skul klasrum em ol i

save i stap nating long 
nait, wiken na skul 
holide. Na ol gavman 
o p isa  na w okm an 
bilong sios i ken i go 
yusim ol dispela klas
rum na kisim skul long 
tok Motu, tok Pisin na 
ol liklik nupela samting 
i kamap long level 
bilong ol viles pipel 
yet.

2. Long mekim viles 
la ip  i kam ap  m oa 
gutpela, dispela kain 
samting i ken kamap, 
wokim spots graun, 
wara saplai, stretim  
olpela haus 0 sanapim 
nupela olsem komyu
n iti  na in fo m e sen  
senta. Na sampela nait 
ol i ken soim piksa 
bilong givim skul na 
sampela taim piksa 
bilong lukim na ama
mas tasol.

3. Sapotim ol samt
ing em ol pipel i wokim 
kamap long PNG. Na i 
no ken baim ol bikpela 
samting i kos bikpela 
mani i kam long ol 
ovasis kantri.

4. Promosen long ol 
samting i kamap insait 
long kan tri b ilong 
“yumi” yet bai kama
pim moa wok. Bikos 
nau ol liklik fama long 
Hailans i save resis 
wantaim ol liklik kaikai 
ol p 1 a n im k a m a p , 
wantaim ol tin kumu, 
fru t 0 wanem kain 
kaikai em PNG i save 
bain i kam long arapela 
k an tri. I gat pinis 
pianti gutpela nupela 
kaikai i stap long ol 
asples viles maket.

• Sam pela lain memba bilong Isten H ailans Rihabilitesen Komiti.

1 kam long pes 2

Romiti i bin bung 
w antaim  ol memba 
bilong Simbu Provin- 
sal G avm an long 
Tunde. I gat 16 memba 
olgeta. Insait long ol 
m em b a , 13 em ol 
n u p e la  m em ba na 
tripela i joinim gavman 
long nominesen pepa 
tasol. Ol i askim komiti 
long rausim saspensen 
na ol i laik  fomim 
nupela gavman bilong 
ol.

Insait long toktok

bilong ol, ol i bin rait 
olsem, ol i les pinis long 
wet. Ol i tok pianti 
manmeri i no gat bilip 
moa long ol bihain long 
n e s e n e l gav m an  i 
saspenim Simbu Pro- 
vinsal Gavman.

Ol nupela memba i 
tokim komiti olsem ol i 
gat gutpela saveman 
long fom im  nupela 
gavman na tu ol i gat 
inap namba long kama
pim gavman.

Ol arapela tingting 
bilong ol em olsem.

Sapos nupela ileksen, 
nesenel gavman bai 
spenim gen bikpela 
mani nating long holim

i kam long pcs 2
em i samting bilong 
PN G  na Ind on esia  
long stretim.

G av m an  b ilo n g  
Australia i save olsem 
ol lain ya i pret long go 
bek long pies bilong ol 
maski long taim Am- 
basada bilong Indone
sia M arpaung i tok 
olsem bai 0 gat samting

dispela ileksen. Ol i tok 
tu o ls e m  n e s e n e l  
gavman bai sori gen 
o lsem  ol i no la ik

i kamap long ol lain ya 
long taim ol i go bek 
long pies.

Mista Hardy i tok 
olsem ol dispela lain 
refuji i pret nogut tru 
long Indonesia olsem 
na long taim wanpela 
tanimtok bilong Ba
hasa Indonesia i kamap 
ol i no bin amamas

ra u sim  s a sp e n s e n  
hariap sapos dispela 
nupela ileksen i no 
kamap gut.

turnas.
Tasol nau, Im - 

igresen Minista Hur- 
ford i tok olsem bai 
Australia i no inap long 
larim ol dispela 5-pela 
man i stap. Bai ol i 
painim narapela kantri 
long salim ol lain ya i go 
long taim ol i save tru 
sapos ol i refuji tru o 
nogat.
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Enga yut i dai 
long pait

W ANPELA YU T  
long Enga i bin dai 
na túpela arapela 
man i kisim bikpela 
bagarap tru na i 
stap ñau long Laia- 
gam  Helt  Senta  
bihain long wan- 
pela pait  namel  
long túpela lain 
wanpisin.

Dispela pait i bin 
k a m a p  lo n g  h a p  
bilong L aiagam  na 
sam ting o lsem  600  
man i bin stap insait 
long en. P a it  ya i

kamap namel long ol 
W a p a n  na Y o l  
wanpisin.

Dispela yut husat i 
d a i  em  K a r a p e n  
Kukutai. Em  i gat 16 
krismas na i bilong 
pies Kembos. Em  i 
bin pait wantaim ol 
la in  Y o l w anp isin . 
Na em i dai long taim 
em i kisim bagarap 
long akis na ol spia.

Ol túpela arapela 
man husat i stap ñau 
long Laiagam H elt 
Senta i bilong W a
pan w anpisin . P lis

r ip o t  i to k  o lse m  
d isp e la  p a it i b in  
k a m a p  lo n g  ta im  
wanpela man bilong 
W apan w anpisin i 
bin paitim  wanpela 
narapela man bilong 
Yol wanpisin.

Dispela pait i bin 
stat long 19 Julai na 
ol w anp isin  i wok 
lo n g  p a it  y e t .  O l 
plis man bilong Laia
gam i go pinis long 
d is p e la  h a p  lo n g  
painimaut moa long 
dispela trabel.

9 1 9 9 1 9
<®r

b ia b ia  p le n im  long....
TOARIM OL NIUGINI 
HlLANSU •*<

TAIM IKAM LONG MOMOfc 
UEPOT...0L PlROL WOKIM 

W'A^LAPAN LONG 
^  —  '  “ M ü  E M l...

Al H-PILING]

PASTAIM... 
TRO EMI 
GO LONG
MANUS

LONG TAIM fclABlAGIDAONiONG 
KANU-EMILUKIM Ô L S A K -N A , 

n o & o rm !

TURAGU, PORET KiSiM EM GOT 
NAEMI HAPlN-OAl SfRET!!!

OLPlPOl KARIM] 
IGO... 

LONG] 
NABIS

....LONG TAIM bANIS PINIS

-BIABIAINONAP 
SANA? S f  RET. 
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Sarei kros long BDC salim ol sea
B I K P E L A  to k to k  
p a it  i k ira p  p in is  
nam el long P rim ia  
Alexis Sarei bilong 
Not Solomons Pro- 
vinsal gavman na ol 
lain dairekta bilong 
Bougainville Divel- 
op m en K o p re s e n , 
em bisnis han bilong 
provinsal gavman.

Tok kros i kamap 
ta im  B o u g a in v ille  
Divelopmen Kopresen 
i bin  tok orait long 
salim 700,000 sia i go 
long ol praivef lain 
man.

Primia bilong Not 
S o lo m o n s  D o k ta  
A le x is  S a re i i tok  
wanpela ripot bilong 
kopresen i soim aut 
olsem ol i bin salim 
pinis 400,000 sia.

Not Solons gavman i 
bin askim koporesen

long wet taim gavman i 
klia gut long wanem 
samting i kamap.

Dokta Sarei i tok ol 
lain N ot Solom ons 
Royalti kTras em i save 
makim provinsal gav
man i no bin kisim 
wanpela sia.

Em i tok ol i bin 
d a u n im  tu nam ba 
bilong sia bilong ol 
long 57 pesen i go daun 
long 33 pesen na sapos 
ol i givimaut ol nupela 
sia bai ol i gdt 28 pesen 
tasol.

Em i tok narapela 
bikpela sia holda em i 
Katolik Daiosis bilong 
Bougainville na ol tu i 
lu sim  w ankain sia 
olsem.

Em i tok mak bilong 
sia bilong ol olpela sia 
hold tu i pundaun long 
K8.97 i go daun long

K6. Dispela i kamap 
long wanem Kopo
resen i bin daunim pe 
bilong sia i go daun 
long K1.30 tasol.

Tasol wanpela dai
rekta bilong Kopresen 
Mr Paul Nerau i tok ol 
toktok bilong Primia i 
no tru.

Em i tok Koporesen 
i b in  tin gtin g  long 
salim dispela 700,000 
sia lo n g  tra im  na 
makim inap mani long 
lukautim ol sampela 
bikpela projek em ol i 
wok long em nau.

Ol dispela projek em 
lain ston projek, Laluai 
Hidro projek na wan
pela wok bung wan
taim NG Exprès em i 
wanpela kam pani i 
lukautim ron bilong ol 
sip.

Mis ta Nerau i tok ol i

• Alexis Sarei

bin askim Not So
lomon Royalti Tras na 
Katolik sios long bairn 
sia tasol ol i no bin laik.

Em i tok olsem na 
Koporesen i bin traim 
daunim kos bilong sia i 
go daun long K1.30 bai 
ol manmeri i ken bairn 
ol.

Long dispela we bai 
koporesen i ken winim 
b ik p e la  m ani long 
mekim wok bilong ol.

Madang lo komiti bai sekap long setelmen
N U P E L A  L o  n a  
Oda komiti em M a
dang Provinsal gav
m an i b in  kirap im  
tripela wik i go pinis, 
bai givim tok orait 
long plis long sekim

ol h a u s b ilo n g  ol 
pipel long Sisiak 2 na 
3 setelmen.

Lo na oda komiti i 
tingting long mekim 
olsem  b ih a in  long 
pienti trabel i kamap

in s a it  long S is ia k  
setelmen.

Siaman bilong ko
miti na deputi primia 
John Opan i tok olsem 
komiti i sindaun long 
Fonde Julai 25, na i

500 pipel i winim graun 
bilong wokim haus

M I N I S T A  b ilo n g  
N e s e n e l  H a u s in g  
Kom isin, Mista Kala 
Swokin i bin tokaut 
long 600 nem bilong 
o l p i p e l  h u s a t  i 
winim long taim ol i 
a p la i long d isp e la  
Horn Onasip Skim . 
M inista i bin tokaut 
long nem bilong ol 
d isp e la  p ip e l red i 
lo n g  T r i n d e ,  17 
Julai.

Hausing Komisin i 
bin kisim 2,000 apli- 
kesen long ol pipel i bin 
aplai long wokim haus

lo n g  graun  b ilo n g  
gavman. Na namba 
wan laki 500 pipel tasol 
bai kisim ol dispela 500 
g ra u n  i s ta p  lo n g  
Mosbi na ol arapela 
provins. Narapela 100 
bai i stap sambai tasol. 
Na sapos wanpela long 
ol dispela 500 pipel i no 
wokim haus long graun 
insait long 3-pela mun 
ta so l b ai H ausin g  
Komisin i kisim bek 
graun na givim long 
w anp ela  b ilo n g  ol 
iffspela 100 pipel.

Neks wik nau bai

Hausing Kom isin i 
salim tok save i go long 
husat ol pipel i winim 
graun pinis.

Olgeta Provins long 
PNG i gat graun bilong 
gavman long en. Ol 
aplikesen long Mosbi 
eria i bin kamap long 
H a u sin g  K o m is in  
Hetkota long Tokar- 
ara . Na ol arapela 
Provins tu i mekim 
olsem long Trinde 17 
Julai long hap bilong ol 
yet.

m u m

stretim  toktok long 
givim dispela tok orait i 
go long plis.

M ista Opan i tok 
long neks wik samting 
bai plis i go insait long 
S is ia k  setelm en  na 
sekim ol haus bilong ol 
pipel.

Em i tok komiti i 
b ilip  o lse m  p ie n ti 
b ilo n g  ol d is p e la  
trabelman insait long 
Madang i save hait 
long hap bilong Sisiak 
na mekim ol trabel.

Tingting long me
kim dispela wok sekap i 
kamap bihain long ol 
trabelman i bin hensa- 
pim wanpela man long 
S is ia k  setelm en  na 
bagarapim meri bilong 
em na narapela meri tu 
husat i bin stap long 
dispela haus.

M ista  Opan i tok 
dispela kain pasin i 
nogut tru na i bagara
pim tru sindaun bilong 
ol pipel lonjg dispela ^ 
hap.

i kam long pcs 1
holim túpela bikpela 
bung long Simbu na 
Goroka na em i bin 
askim ol pipel long 
sapotim em na nupela 
pati bilong em.

Tasol Mista Kultu i 
tok, tingting bilong ol 
lida bilong Nesenel 
Pati long dispela túpela 
hap i no b ih a in im  
tingting na raun bilong 
Mista Wingti.

Mista Kultu i tok, ol 
mekim dispela toktok 

long mekim Praim

M in s i ta  S o m a re  i 
tingting gut na givim 
Nesenel Pati sampela 
moa wok minista.

Ol lida bilong Ne
senel Pati long Simbu 
na Goroka i tok long 
wanpela kibung bilong 
ol long K undiaw a, 
Simbu Provins, long 
las wik olsem, Mista 
Somare i no bin bihai
nim ol tok prom is 
bilong em long Ne
sen e l P a ti na lid a 
bilong ol, Mista Iam- 
bakey Okuk.

Ol lida bilong Ne
senel Pati long dispela 
túpela provins i paitim 
tok pinis olsem ol i no 
laikim pasin em Mista 
Somare i mekim long 
pati bilong ol. Ol i tok 
o lse m  o lg e ta  h an  
bilong pati bilong ol 
long ol provins insait 
long kantri i save long 
wanem samting Mista 
Somare i mekim. Ol i 
askim olgeta 13 memba 
bilong Nesenel Pati 
insait long Gavman 
long lusim  gavm an

nau.
Eksekyutiv Seketeri 

b ilong M ista  Paias 
W ingti long M osbi, 
Mista Michael Kanin i 
tok asdt. olsem, ol i 
amamas sapos ol lida 
bilong Nesenel Pati i 
givim sapot bilong ol 
long pati bilong Mista 
Wingti, PDM.

Em i tok, “Tasol mi 
no tok olsem mipela i 
gat spes bilong Mista 
Okuk long pati bilong 
mipela. M i no inap 
long pulim toktok long 
dispela samting.”

5̂
Érrow
Arrow Baking Co.
Waigani Drive, Hohola 
P 0  Box 164, Port Moresby 
Phone: 2 5  5266  Telex: NE 22276

Have you tried our
PEANUTBiscuit yet? &  p

• -  -sy. j y(ri — , -j .r  *  j  _ i .
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P .S . -  Pikinini Sepik
Dia Edita — Mi bin ritim long Wantok 

sampela wik i go pinis na wanpela man i bin rait 
na tok olsem, P.S. em i wanpela geng bilong ol 
raskol bilong Sepik.

Tasol em i no tru na mi rait long mekim klia 
mining bilong dispela túpela teta.

P.S. em i sanap makim túpela tok. P em i min 
olsem Pikinini, na S. em i sanap makim Sepik. 
Olsem na túpela wantaim i tok, Pikinini Sepik.

Orait, dispela túpela leta i no makim wanpela 
raskol geng. Nogat, dispela nem i bilong mipela, 
long Is na Wes Sepik long singaut long wanpela,! 
arapela olsem brata.

Em i wankain tasol olsem ol Goroka i tok Apo, 
ol Kerema i tok Saki, Madang i tok Kas na Wali, 
mipela long Sepik i save tok. P.S.

Mi bilip olsem dispela brava husat i raitim 
dispela pas bipo long Wantok Niuspepa i no bin 
tingting gut bipo long em i holim pen na pepa.

Em tasol tok bilong mi long mining bitóhg P.S. 
Dispela nem i raun long olgeta hap provins insait 
long kantri na i luk olsem klostu olgeta manmeri 
long taun i lukim o harim pinis dispela nem.

Plis, no ken bagarapim nem P.S. na tok olsem 
em i nem bilong wanpela raskol geng bilong 
Sepik, na Nogat Tru.

C. Waulan,
Kakiemata,

Egensim tok bilong 
Somare

Dia E d ita  — Mi 
wanpela man nating 
husat i no laikim toktok 
Praim Minista Michael 
Somare i mekim i go 
long Wingti sampela 
taim i go pinis.

M is ta  S o m a re  i 
tokim Wingti long no 
ken tokaut long ol hait 
plen na potisi bilong 
gavman.

Mi ting em i gutpela 
pasin long oposisen i 
mekim olgeta tokaut 
long asua bilong gav
man bilong tude, na 
olgeta plen na tingting 
bilong Praim Minista 
Somare na ol memba 
bilong em long dispela 
gavman, na maski long 
haitim.

Long dispela kain 
pasin bilong tokaut 
long ol asua bilong 
Somare, bai pipe! i ken 
kisim klia tingting long 
wok bilong g&vman. 
Pipel i mas save sapos 
gavman bilong yumi 
tude i ran gut o i 
painim hevi.

Mi bilip tu olsem i 
gat planti tok kusai i 
save kamap long gav
man na ol niuspepa 
bilong yumi i save 
kamapim long ol pipel.

Dispela pasin em i 
gutpela tru. Gavman 
bilong o pipel i noken 
bagarapim  ol pipel 
long planti tok kusai. 
Olsem na em i gutpela 
pasin long oposisen 
bilong Gavman long 
tokaut long ol plen na 
hait tingting bilong 
gavman long ol pipel 
kwiktaim.

M i askim  M ista  
Paias W ingti, Lida 
bilong Oposisen na 
M ista Paul T orato , 
Deputi bilong em long 
wok bung wantaim na 
kamautim moa hait 
toktok na tin gtin g  
bilong gavman long ol 
pipel.

B. Zuba.
Tewae Siassi., 
L a e .  M o r o b e  
Provins.

Fulsapot long Yanepa — 1st en Hailans
Dia Edita — Mi laik 

givim ful sapot bilong 
mi i go long primia 
bilong Isten Hailans 
provins, James Ya
nepa. Na mi laik ol 
arapela primia bilong 
ol arap ela  h a ila n s  
provins i b ih ain im  
dispela samting em 
Ja m e s  Y a n e p a  i 
mekim.

Mi laik ol wantok 
bilong mi husat i save 
kaikai buai i harim gut 
dispela tok. Yumi ol 
lain bilong Hailans i no 
bin gat buai bipo long 
taim bilong tumbuna. 
Na sapos ñau yumi laik 
kisim buai tu long ol 
nambis pipel bai buai i 
no inap long kamap 
bikos hailans i kol pies 
turnas.

Ating yumi ol pipel 
bilong kopi i save pinis 
olsem kopi em i gutpela 
long yumi. Olsem na

yumi mas larim buai i 
stap long ol kostal 
pipel. Long dispela 
tasol na mi tok olsem 
mi sapotim  mi tru 
Jam es Yanepa long 
mekim gutplea wok 
long provins bilong 
em.

M i save lukim ol 
manmeri bilong kostal
0 nambis i kaikai buai. 
Na long taim mi stap 
klostu long ol mi save 
smelim gutpela smel i 
kam long maus bilong 
ol. Na long taim ol i 
kaikai buai tu ol i no 
save spetim nabaut. Ol
1 save daunim olsem 
kaikai tru.

Yu save, em samting 
bilong tum buna ya 
olsem na ol nambis 
pipel i no save mekim 
nabaut olsem yumi ol 
nupela man bilong 
kaikai buai. Na sam
pela mi lukim olsem

wanpela buai bai inap 
lo n g  4 -p e la  m an . 
Dispela i soim olsem 
buai em i kaikai bilong 
tumbuna stret.

Olsem na mi laik 
tokim  yupela pipel 
bilong Hailans olsem 
yupela i no olsem. Buai 
o lse m  i kam lo n g  
H ailans stret na mi 
save lukim sampela 
bilong yupela i kaikai 
buai olsem  kaukau 
stret.

Maus bilong yupela 
bai i solap i go sait sait 
na long taim yupela i 
laik spetim man, bai i 
luk olsem pekpek wara 
s t r e t .  Na sam p ela  
bilong mipela i save 
laik traut long dispela 
kain pasin bilong kaikai 
buai.

O ra it  long taim  
maus i solap i stap long 
b u a i, bai yu p ela  i 
putim wanpela wait-

pela karamap em ol i 
kolim mutrus i go long 
hapw e lo n g  m aus 
bilong yupela. Na 
long taim yupela i laik 
toktok bai sampela spet 
bilong buai i ran i go 
daun long túpela sait 
long m aus b ilo n g  
yupela. Na long taim 
yupela i ran long bas 
bai yupela i bagarapim 
bas bilong narapela 
man w antaim  spet 
bilong buai.

Mi no mekim nating 
dispela tok bikos mi 
bin stap long Mosbi 
inap long 6 yia na long 
Lae mi bin stap 4-pela 

-yia na mi bin lukim 
d isp ela  kain p asin  
yupela i save mekim 
long taim  yupela i 
kaikai buai.

Mi save lukim tu ol 
Hailans i save bagara

pim ol strit insait long 
siti long spet bilong 
buai. Olsem mobeta 
yupela i sindaun insait 
lo n g  hau s b i lo n g  
yupela. Na maski long 
bagarapim ol pablik 
pies nabaut long spet 
bilong buai.

Na nau James Ya
nepa i tambuim long ol 
pablik pies insait long 
Goroka em i gutpela 
tru . D ispela lo bai 
helpim long larim pies i 
stap klin. Buai em i 
gutpela samting. I ken 
bringim mani na kaikai 
tu tasol sapos yumi laik 
kaikai buai, orait yumi 
mas kaikai gut.

Eke Yawa,

L a e .
M & r  o b e 
Provins.

Pindiu ino bilong Gavm an !
Dia Edita — mi gat 

b ik p e la  w ari long 
nesenel na provinsal 
gavman bilong Mo
robe. Namba wan tok 
mi laik mekim long 
dispela túpela gavman 
em olsem, Pindiu pies 
balus em i no pies balus 
bilong Gavman. Gav
man i no mekim dis
pela pies balus. Olsem 
na bilong wanem tru 
gavman i sasim bikpela 
mani olsem K30 long 
Lae i go long Pindiu?

.Yupela i mas tingt
ing gut na traim dau
nim pe bilong blaus 
long Lae i go long 
Pindiu. Dispela tok i go 
tu long Primia bilong 
mipela long Morobe, 
Mista Utula Samana.

Nau ol pasindia bai 
no inap moa long kisim 
balus long Lae i go long 
Pindiu sapos balus pe i 
antap tru. I gat rot 
pinis na ol manmeri bai 
yusim ka long go long

pies bilong ol.
Ol pipel i ken kisim 

sip na go long Fin- 
shafen. Long Fin- 
shafen ol i ken kisim ka 
na go long pies Sille- 
mana. Na em i klostu 
p in is . Ol i ken go 
nabaut long pies bilong 
ol.

Mi laik askim sapos 
pe bilong blaus inap 
long go daun olsem 
long K 2 0  o o lsem  
wanem.

Narapela tok mi laik 
m ekim  em o lse m , 
d ispela stesin  long 
Pindiu em i no bilong 
Gavman. Gavman i no 
bairn dispela graun yet, 
na ol i kirapim stesin.

M i laik bai brata 
bilong m i, W inkeo 
Warion i mas stoktok 
strong long Morobe 
Provinsal Asembli na 
gavman i mas bairn 
graun long Pindiu 
stesin.

Mipela i votim yu

pinis na nau mipela laik 
bai yu helpim mipela 
na toktok long dispela 
wari long M o ro b e  
Provinsal Gavman. Yu 
mas wok gut wantaim 
mipela ol pipel bilong

Pindiu bai mipela i 
amamas long yu.

B r a ta ,  W a r io n , 
planti manmeri long 
pies i to k to k  long 
dispela wari na mi 
raitim dispela pas long

Wantok Niuspepa bai 
yu ken lukim na wok 
long helpim mipela.

Shonggey Komes 
Kimbe. W.N.B.P.

Meri bilong plisman 
pasim maket

D ia E d ita  — M i 
wanpela man bilong 
Sogeri long Sentral 
provins husat i save 
sa lim  k a ik a i lo n g  
G ödens m aket. M i 
save lukim ol meri 
bilong ol plisman long 
Gödens i save salim ais 
blök long olgeta get o 
dua bilong Gödens 
maket na save pasim 
ples bilong mipela ol 
tarangu manmeri husat 
i save kam longwe long 
salim ol samting bilong 
mipela.

Mi no save ol man 
bilong ol i save wok 
mani o wok tapak.

Yu husat meri bi
long plisman i save 
salim ais blök long get, 
yu mas sem na no ken 
salim ais blök moa na 
pasim rot bilong 
maket.

Kundi Yarigen 
S o g e r i .  
C e n t r a l  
Provins.

WANTOK 
BOX 1982. 
BOROKO

Rausim skwata setelmen Kabum wari
Dia E d ita  — M i bilong M ista  John  

wanpela manki husat i Giheno long rausim ol 
sapotim dispela toktok skwata setelmen insait

long ol siti.

M i amamas long 
rausim ol dispela lain 
husat i save stap nating 
in sa it  long s it i  na 
wokim ol haus nabaut 
long graun  b ilo n g  
sampela man. Na long 
taim ol i painim hat nau 
long kisim mani na 
baim kaikai, bai ol i 
salim ol pikinini bilong 
ol long go raun long ol 
maket na stua long 
kisim sampela mani 
long helpim sindaun 
bilong ol.

Ating ol dispela lain i 
nogat graun long asples 
bilong ol na ol i strong 
long graun  b ilo n g  
narapela man olsem.

Smith Amon, 
Arawa. N.S.P.

Dia Edita — Mipela i gat bikpela wari tru long 
distrik bilong mipela long Kabwum, Lae Morobe 
Provins.

Wanem taim tru bai gavman i kirapim wok 
long rot long hap bilong mipela na tu rot i kam 
olsem long Lae.

Planti kaikai bilong mipela i save sting nating 
long wanem, i nogat rot bilong mipela long kam 
long Lae na salim ol kaikai long maket. Na tu 
sampela kes krop olsem lombo, kardamon, kopi 
na kain samting olsem bilong mipela i save 
bagafap tu.

Túpela memba bilong mipela long Kabwum, 
em long provinsal na nesenel memba, yu túpela i 
stap we. Yupela i no laik pait hat long wari bilong 
ol pipel husat i votim yu túpela?

Long Kabwum, i gat stretpela ples bilong 
kirapim rot i stap. Tasol olsem wanem tru na 
yupela gavman i no laik tingting long mipela?

Dispela wari em i no nupela. Mipela ol pipel 
bilong Kabwum i bin kamapim dispela wari 
planti taim tru bipo. Tasol i luk olsem nogat man 
i pait hat long helpim mipela.

M. Tungu 
Sarakolok,
Kimbe. W.N.B.P.
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COME ALIVE, COME AND DRIVE 
WITH THE GOOD GOYS

Baim long
tasol dispela smatpela C20 bas i gat pianti spes insait 
long en. Em inap long karim 12-pela pipel olgeta.

Dispela C20 bas i gat olgeta samtingbilong olgeta 
manmeri, bikpela spes mekim wok bilong bikpela 
transpot na i smat moa. Ensin spes i mekim bas inap 
long wok gut tru. Sapos yu laik karim ol pipel o kago 
C20 sambai tasol i stap.

i

BOROKO M O T O R S ------------------------  25 5255
BOROKO MOTORS------------------------------ 42 1145
BOROKO MOTORS----------------------------- 92 2777
BOROKO MOTORS----------------------    82 2433
BOROKO MOTORS--------------------   52 1433
ARAWA MOTORS PTY LTD ----------------  95 1566
HIGATURU MOTORS PTY LTD 29 7175
PROVINCIAL AGENCIES PTY LTD —  94 2131
TORO MOTORS PTY L T D ---------------  57 4059
MILNE BAY ENTERPRISES PTY LTD 61 1167

Port Moresby 
Lae 
Rabaul 
Madang 
Mt Hagen 
Arawa 
Popondetta 
Kavieng 
Wapenamanda 
Alotau
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Moa pipel i no 
laikim nupela

O L  P I P E L  lo n g  
Galp Provins i soim 
olsem  pianti bilong 
ol i no laikim P N G  i 
senisim  nem bilong 
en.

Insait long wanpela 
wok em ol lain bilong 
R e d io  G a lp  i b in  
mekim, moa pipel i tok 
olsem ol i no laikim 
PNG i kisim nupela 
nem. Wanpela bilong 
ol Misis E. Bade i tok 
o lsem  ta im  b ilo n g  
senisim  nem bilong 
kantri em long taim 
PNG i kisim inde- 
pendens. Na em i tok 
watpo na gavman i wet 
i stap na nau tasol ol i

nem
laik kirapim dispela 
tingting bilong senisim 
nem.

Em i tok tu olsem 
mani em gavman i wok 
long tromoi nating nau 
long mekim dispela 
wok em mani kantri 
inap long yusim long 
mekim ol wok bilong 
helpim  ol p ip el na 
sindaun b ilong ol. 
Misis Bade i tok tu 
olsem Australia i tok 
bai em i katim helpim 
mani i save kam long 
PNG tasol gavman i no 
tingting long dispela.

Klostu paia i autim
Tupela liklik pik- 

inini i bin abrusim  
dai long taim haus 
b ilo n g  ol w antaim  
narapela 5-pela haus 
moa i bin paia long 
b i k n a i t .  D i s p e l a  
b iru a  i b in  kam ap 
long Enga P rovins, 
Sop as V iles k lo stu  
long Wabag.

Plis ripot i tok olsem 
6-pela haus i paia long 
Julai 21 na ol i ting 
sampela pipel bilong 
Sopas viles yet i kukim 
ol dispela haus.

Plis i bilip olsem, ol 
dispela lain i bin kukim 
haus bikos ol papa

pikimni
bilong dispela 6-pela 
haus i bin holimpasim 
wanpela man long viles 
bilong ol na bringim 
em i go long ol plis.

Ol i ting dispela man 
i bin kilim narapela 
man. Olsem na plis i 
bilip olsem ol wantok 
bilong dispela man i 
bin belhat na kukim ol 
haus.

P lis i holim pasim 
pinis 6-pela man husat 
i bin stap insait long 
wanpela pait. Dispela 
pait i kamap long Birip 
Viles.

“Paulus” i  
pundaunlong 

Tema
AT1NG P L A N T I pipel bilong PN G  i 
no sa v e , long d isp ela  wik w anpela  
ealain  i bin w in im  50 yia long wok 
fiai bilong en. N a dispela ealain  i no 
A i r  N iu g in i  o Q a n t a s  o T a l a i r .  
N ogat. E m  i ea la in  bilong K atolik  
Sios bilong M ad an g . Na nem  bilong  
ealain  em  i D ivine W ord  A irw ays  
(D ivain  W ot E aw e.

Y e sa , long 12 Ju la i 1935 w anpela  
l ik lik  b a lu s  b i lo n g  D iv a in  W o t  
E a la in , nem bilong em  “ P au lu s,” em  
i p u n d au n  lon g  n u p ela  p ies b alu s  
long T em a. T u d e yum i save kolim  
dispela pies K un d iaw a. E m  i n am b a  
wan ta im  w anpela balus i bin p utim  
w il b ilo n g  e m  a n ta p  lo n g  g r a u n  
bilong Sim bu p rov in s. E m  i n am b a  
w an  ta im  ol S im b u  i b in  lu k im  
w anpela wil long laip  bilong ol. Ol i 
no lukim  w anpela ka yet.

O l K atolik n a  ol L u te ra n  m isin eri i 
bin op im  H ailans long yia 1934 ol i 
g at w ankain tin gtin g . E m  hia: ol i 
m as yusim  b alu s. N a tupela lain i 
s ta tim  wok fiai long sem  ta im . T asol 
b ih ain  L u te ra n  Sios i p utim  olgeta  
wok b alus bilong em  in sait long ban  
bilong M A F. B ilo n g  ol K atolik i stap  
yet; n a  olsem  em  i w inim  n au  50 yia  
long dispela wok fiai.

Gas cooking is quicker, cleaner, cheaper

NOW...GUINEA G A S 
COOKING IS  HERE!

A T S TR E T PASIN  STO AS

Ambii Trading
Kokl Market

*Slmbal Trading
Mango St, Hohola

*Naoa Trading
Lawes Rd, Konedobu

At the above stores you can now buy these two 
ring gas cookers. They come complete with gas 
bottle, hose and regulator 
G as cooking is so simple and its quicker, 
cheaper, safer and cleaner to use,

and th e  G a s  
is  h ere too!
You can also refill your gas bottle at the sai 
store. This 4.5kg Bottle will last up to 10 days 
for the average family's cooking. When it's 
empty, just bring it back to this store, 
and get it refilled!

'W alked T ra d in g
Tarum anaRd, Gerehu

Flflta Trading

PeV 8 - SàtòK'27 Jùlai, Ì$8$.

iP ailo t Willy Schafhausen (longfron) na Bruder Anton Baas (baksait). 
Tupela i sanap arere long namba wan balus bilong Divain Wot Eazves.

Divain Wot
Frank Mihalic 
i raitim

L O N G  T A IM  bipoi 
no gat ro t o lg e ta . 
S a p o s  y u  l u s im  
M adang na yu laik 
w okabaut.i go long 
Sim bu, orait, bai yu 
kam ap b ih a in  long 
14 de. Na yu no inap 
karim pianti kago tu; 
em i hevi; na rot i 
lo n g w e ;  na lo n jf  
dispela taim tu i gat 
stilm an  long arere 
bilong rot. Wanpela 
balus i ken  winim 
d is p e la  ro t  in s a it  
long wan awa. Na em 
k en  k a r im  p ia n t i  
kago liklik tu.

Namba wan balus 
na namba wan pailot i 
bin kamap long Sek 
long yia 1934; tupela 
wantaim i kam long 
kantri Jemani. Orait,

pailot, nem bilong em 
W ili S h fh a u s e n , i 
re d im  b a lu s . N au 
wanpela Brata Anton, 
em i bin  w okabaut 
pianti taim wantaim 
P ater Sch efer na ol 
arapela misineri, em i 
go wantaim pailot na i 
soim rot long em.

Long dispela taim ol 
balus i narakain olgeta. 
D ispela namba wan 
balus em i no hevi 
turnas na em i no inap 
spit turnas. Na tu em i 
no gat redio na em i no 
inap go antap long ol 
klaut turnas.

Sam pela d isp ela  
balus i gat tupela wing; 
na ol i karamap long 
laplap tasol. Ol rat i 
save kaikai skin bilong 
balus long taim ol i wet 
long haus balus. Na ol 
dispela balus i no gat 
rum draiva. Pailot i no 
gat ruf antap long het

bilong em. Nogat. Em i 
stap ausait na i mas 
karamapim het bilong 
em wantaim hat let. Na 
em i mas pasim bikpela 
aiglas long pes bilong 
em. Na sapos em i 
painim ren long rot, 
sore, em bai waswas 
nogut tru .... wantaim 
ol pasindia bilong em. 
Em i p asin  b ilo n g  
dispela taim.

B ih a in  long woa 
tasol - long yia 1960 
samting ol balus ain i 
kamap na i gat rum na 
haus we ol pasindia i 
ken sindaun gut, na 
maski ren samting.

Na bikpela samting 
long taim bipo, em i 
long wokim ol pies 
balus nabaut. Ol balus 
b ilong D ivain  W ot 
Ealain i bin fiai i go 
long samting olsem 45 
p ie s  b a lu s . N a ol 
misineri na ol pipel

•  Pater John  Glover
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• Paulus - namba wan balus bilong Divain Wot Eawes• B ruder Larry Camilleri, S  VD i namba wan pailot bilong Divain Wot Eawes i sanap klostu long dispela 
nupela helikopta bilong Divain Wot Eawes.

Eaw e i winim 50  yia long (lai
b ilong ol yet i b in  
wokim ol dispela ples 
balus. Man! Sampela 
narakain tru .... Sam
pela i hangamap long 
m aunten; sampela i 
slip klostu long riva na i 
ken karam ap  long 
wara. Sampela i ran i 
go antap o ran i kam 
daunbilo hariap tru.

Na long taim ol pipel 
i wokim ol dispela ples 
balus, pianti i no gat 
spet o wilbera. Na i no 
gat tok long buldosa o 
trakta samting. I no gat 
w anpela man i bin 
lukim ol dispela bik- 
pela masin yet. Nogat. 
Ol man na meri na 
pikininii brukim graun 
stik na i karim graun na 
ston long bilum  na 
pangal na basket bilong 
ples. Sampela taim ol 
lain i bin mekim pianti

singsing bilong krun- 
gutim  graun bilong 
ples balus tasol.... bai 
em i strong.

Na long taim balus i 
pundaun namba wan 
taim, Man! ol pipel i 
harim  bikp ela  krai 
bilong ensin na ol i hait 
insait long kunai i stap. 
Bihain ensin i dai pinis 
na pailot i kam ausait, 
ol i wisil na singaut na 
k a la p  n o g u t .  O l i 
kamap na i tasim balus; 
na s a m p e la  i la ik  
painimaut em i balus 
man o meri. Na pianti i 
lukim wil namba wan 
taim long laip long ol 
na ol i no save wil i 
wanem samting tru.

S am p ela  ta im  ol 
manmeri i wokim ples 
balus, ol i litimapim 
pailot na karkarim em 
n a b a u t an tap  long

solda bilong ol, 0 antap 
long plang pait bilong 
ol. Tasol bihain ensin 
bilong balus i kirap 
gen, na i mekim 
strongpela krai long 
taim em i ran long go 
bek antap, man, o i hait 
gen long kunai i stap.

M in is ta  b ilo n g  
bosim wok balus bi
long PNG Mista Wil
liam Wi, em i stori long 
taim em i manki yet. 
Em i stap long Banz na 
wanpela balus bilong 
Divain W ot Ealain i 
bin bringim em i go 
bek long ples. Mista 
Wi i tok, em i bin ran 
long balus bipo em i 
bin ran long ka.

Tasól wok bilong 
flaim balus em i no isi. 
Pianti pailot i dai pinis 
long d is p e la  wok. 
W anpela taim  long

• Pater Jo e  W alachy i wok long pulim  b ensin i go insait long dispela Tiger M oth 
balus bilong Divin Wot Eawes. Bisop Leo A rkfeld  i sanap long baksait bilong 
dispela balus.

Sek, long guttaim yet 
long yia 1939, wanpela 
bikpela balus liklik i 
k arim  p la n ti  kago 
tumas na em i pundaun 
stret long pies balus na 
pailot wantaim 4-pela 
m isin eri i bagarap 
wantu.

Pater Walachy na 
Pater McGee na Pater 
H o ff, tr ip e la  i b in  
bamim ol maunten i 
hait insait long klaut na 
tr ip e la  i no lukim . 
P a ter G lo v er em i 
bagarap long M in- 
dende long S im bu 
bikos wanpela win i 
sakim balus bilong em 
long taim  em i laik 
pundaun.

Tude yumi PNG i 
gat planti rot i go i kam. 
Tasol yumi gat planti 
balus yet. Na yumi wan 
wan i laik flai long

balus na pianti yumi i 
bin mekim pinis. Yumi 
winim pianti waitman 
long dispela samting. 
Wan wan tasol bilong 
ol i bin lukim insait 
b ilo n g  b a lu s  long 
kantri bilong ol. Flai 
em i samting bilong 
manmeri i gat pianti 
mani. Tasol hia long 
P N G , nogat. Yumi 
save ting, em i samting 
nating.

Yu lukim! Klostu 
olgeta haiskul studen i 
bin  fla i p in is long 
b a lu s . O lg e ta  pas 
bilong yumi i save kam 
long balus tasol; i no 
gat narapela we.

N a p ia n ti m is in  
balus i save mekim ol 
dispela wok, bilong 
help im  sindaun na 
gohet bilong yumi.

Nau D ivain  W ot

Ealain  i gat nupela 
sa m tin g  t r u ,  em i 
w anpela h e lik o p ta . 
B is o p  L e o  b ilo n g  
Madang (em yet em i 
wanpela pailot) em i 
b in  b lesim  d isp ela  
helikopta i bin kam 
long Amerika. Em bai 
sambai long Madang 
bilong helpim ol sik- 
man o ples we i no gat 
ples balus olgeta, ol 
ples insait long bikbus 
tru. Wanpela man i bin 
givim nating dispela 
helikopta long Divain 
Wot Ealain; ol i no bin 
baim.

H et pailot bilong 
D iv a in  W ot E alain  
tude em i Brata Lari, 
na em i gat 4-pela balus 
bilong yusim long wok 
flai bilong em.

VHVNVA«

Long bikpela sele- 
bresen long Madang 
ples balus, planti ol 
lapun bilong flai na 
wok misin i bin stori 
long wok flai bilong 
taim bipo. Lapun Pater 
Nilles bilong Sim bu 
em i go pas stori long 
yia 1937 i go inap nau.

Na Bisop Bernarding 
bilong Hagen, em tu i 
bin helpim stori bilong 
P a ter N illes . P a te r  
Ruiter, lapun pailot 
bilong Wewak, em tu i 
stap.

Long taim Biskop 
Arkfeld i blesim nupela 
helikopta, em i wokim 
sampela beten bilong 
blesim balus yet na ol 
pailot bilong en na ol 
pasindia bai flai insait 
long en.
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Lukim dispetto Smatpela Fri Prats
* Gutpela long givimlah long olhaus, tretstua, taka boks, woksop, olbot 

naolarapelabisnissamting.

Wik Numb a 1
fdispela toktok i
kamap Hamas taim long 
[niuspepa bilong dispela wi

ANSA

COUPON No.l

* 4  stroke ensin bilong on i save ran gut tru na ghrkn gut pawa.

*  I  no save yuslm plant1 bensih

* I no bevi, isI hngkarim  na em i isl tu long lukautlm.

Rests / olsem
Em i isi trull
Olgeta wik insait long Niuspepa bai i gat dispela hap toktok

'IN liii / hah i stap insait long Niuspepa na bai mipela i mekim olsem 
inap 3-pela wik olgeta. Disepla hap tok bai i slip stret o slip krungutna tu 
bai i gat kain kain sais.
Yu mas kaunim hamas taim dispela hap toktok i kamap insah long 
niuspepa. Orah rahim ansa bilong yu long hàp spes we i tok ansa na 
katimaut dispela hap pepa. Na long pinis bilong namba 3 wik salim olgeta 
coupon I kam long mipela. Namba wan rah ansa o l ikamautim long beg 
long 21 Ogas, bai winim dispela prais.
Yu ken salim moa long wanpela coupon i kam long mipela. Tasol olgeta 
dispela coupon i mas kamap long Wantok Niuspepa. Mipela i no inap long 
kisim ol potokopi.

1. 01 wokman bilong Word Publishing Kampani na Eia Motors i tambu 
long go insah long dispela rests.

2 . 1 nogat moa tok bihain long ¡as i tokaut long wina. 
y to  3. Noken slim pas wantaim ol coupon.
S 3  4. Olgeta entri i mas gat 4-pela coupon i kamap long Wantok Niuspepa 
K /r* stret.

5. Mipela i no inap long kisim ol entri bihain klong 21 Ogas.
6. Salim ol coupon i kam long dispela adres: Yamaha Kompetisen, P.0. 

Box 93, PORT MORESBY. NCD.
7. Mipela I no inap long opim ol entri i kamap bihain long 21 Ogas.
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Going Places
High School at home ■ COES helps 

you with your studies
COLLEGE of EXTERNAL STUDIES COLLEGE of EXTERNAL STUDIES

NUMBER
u i i i i i i i i i i i i i i i i M i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i m i m i m i i i m i U K

WATER 2 I -
fS u ii i i i i i i i i i i i i i im iii i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i iR

Last week we looked at the need for and importance o f water, water and religion and the properties of water. This week we will look at the usage of water and the water cycle.
Using water

Keep a record of the amount of water in millilitres, used in your home in one week. Do 
not forget washing up, washday, baths, flushing the lavatory, hosing the car and so on.

Industries use far more water. This nuclear power station uses about 2.5 million cubic 
metres of water every day for cooling. Do you think this is a small, big or very big 
amount of water?

Write down as many uses for water as 
you can.

The Water Cycle
The water from seas, lakes, rivers and 

Put a saucer with a little water out in the the soil evaporates into the air. We 
sun. Leave it there all day. In the followed the water vapour until it 
evening you will find that some of the become rain. This is part of the water of 
water has disapeared. This missing HYDROLOGICAL cycle (HYDRO - 
water has evaporated - it has changed water). The picture below shows the 
from a liquid into water vapour. water cycle.

T 7 o ^ r ~ , SUN

' condensation

Here below is another picture of the What substances are in rainwater? 
water cycle. What is the difference between seawater
What do you think is happening? and rainwater?
Why do you think it is called a “cycle”?

W a te r  is a lw ays 
moving through the 
hydrological cycle! 
Study the hydrologi
cal cicle well. You 
will see that water is 
available to us at 
every point o f it - 
from the sea, rain, 
lakes, wells, river and 
springs. Next week 
we will look at water 
from different places 
and how drinking 
water can be obtained 
in an emergency.
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ICL computer services donated by 
International computers <PNGl 
pty. Ltd. . . . 
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Painim 
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blong Kantri 

na Win-im 
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PORT MORESBY, LAE, RABAUL, 
ARAWA, GOROKA, TABUBIL, 
KIMBE, KIETA

P N G ’ s c h a n c e
Hard pushing for 

Kiunga Tigers

in World Cup
THERE is a twenty 
percent chance for 
P N G  to  w in  th e  
rugby league World 
Cup. This is true as 
there are only five 
big rugby league  
nations. PNG in
cluded, competing 
for the cup.

But according to 
tw o leading rugby 
league personalities 
in an out of France, 
PNG should not be 
looking up to Austra

lia, England and New  
Zealand,as top rugby 
league nations.

"This could be the 
time w hen  PNG or 
France hit the top of 
the  rugby lea g u e  
world. W e all have 
equal chances towin  
the cup ." says Tas 
B a itie r i, F ra n c e 's  
n a tio n a l coach in 
rugby league.

Mr. B a itie ri and 
Mr. Julien Rascag- 
neres, France's na

tional referee since 
1 9 8 2 , had a w eek  
touring PNG's larg
est league centres on 
PNGRL's invitation  
w ith  th e  hope of 
streng then ing  the  
role and upgrading  
the degree of refe
reeing in the country.

'The level of refe
reeing in the centres 
that we have visited 
is good." Mr Ras- 
c a n g n e r e s  sa id .

"But it must

Frenchmen; National Referee Julien Rascagneres (left) w ith  
France's National coach, Tas Baitieri.

by Benny Bogg

im prove. And one 
sure way to improve 
in th is  f ie ld  is to  
attend more national 
an.d in te rn a tio n a l  
coaching clinics.' Mr 
Baitieri and Rascag
neres said during  
th e ir  f in a l  p ress  
c o n f e r e n c e  on  
Tuesday.

"When I saw PNG 
national team play
ing France National 
team  in France in 
1979, I knew  both 
nations are am a
teurs and must im
prove. Now I see PNG 
football and surely it 
is of a higher stand
ard than two years 
back." M r Rascag
neres said.

The tw o  France  
leagu e  m en have  
been to M t Hagen, 
K u nd iaw a, Goroka 
and Lae before re
turning to Port Mo
resby. They said that 
they found the trip 
worthwhile because 
th e y  c o u ld  m ake  
assessments of refe
rees and the strength 
of the code.

LAST Sunday de
pleted but fu ll of 
spirit Magani went 
d o w n  t o  f u l l  
s tre n g th  T ig e rs , 
26- 16.

T ig e rs  had to  
struggle for the win 
as Magani kept the 
pressure on through
out the match, des
p ite  the  fa c t th a t  
most of Magani play
ers were involved in 
an early match.

T ig e rs  s ta r te d  
scoring when out
s ide  c e n tre , Joh n  
Foropa went over for 
an unconverted try. 
But Magani quickly 
re ta lia te d  through  
five-eight, Buge laba, 
w ho also touched  
dow n an uncon
verted try.

M o m en ts  la te r ,  
A g e l W a n in ia r a ,  
T ig e rs ' h a lfb a c k ,  
kicked a penalty goal, 
but Magani's inside 
centre, Paul Sisah  
also retaliated with a 
penelty goal kick.

Later in the first 
h a lf .  T ig e rs ' le ft  
w inger, Zono Apao 
and outside centre  
John Foropatouched 
down for two more 
tries. But M agani's  
e v e r g r e e n  p ro p ,  
Edgar "Daddy" David 
s p r in te d  th ro u g h  
T ig ers  d e fe n c e  to  
score a try.

H a lft im e  score?  
T ig e rs  14  le a d in g

Magani 10.
In the second half, 

both  s ides  p layed  
real tough football.
W a n in a ra  k ic ke d  
another penalty goal 
fo r  T ig e rs  a n d  
skipper and  prop, 
Tigers' Martin Pain
ing burst through to 
score.

M a g a n i p la y e d  
back w h e n  la n k y

second rower, Epesi 
" F o r k l i f t "  D a b u , 
stretched over the  
line for a try. Conver
sion by le ft w in g , 
B a m o ro  O le w a le  
w a s  p e r fe c t , b u t 
T ig e rs  W a n in a r a  
added another pe
nalty goal to end the 
game, 26— 16.

won
TIGERS

Rugby League Aussie Rules
Famous Westmont Brand.
Made in Australia.
7 7 Jerseys including numbers 
& PNGRFL Logo 
17 shorts. J 7 pairs of socks

USUALLY K 789

NOW ONLY K599
for long sleeves *650

SAVE up to K190

Made in Victoria in all VFL Club colours. 
22 Jerseys. 22 shorts. 22 pairs of socks

USUALLY K 715

NOW ONLY K599 
SAVE K116
BE FAST OFF THE MARK PRICES ARE FOR THE MONTH OF JULY

Phone 
Woo Textiles  

255097
Official Suppliers of Rugby League & Aussie Rules Uniforms



Em barrassed Kone T igers
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PORT MORESBY 
! RUGBY FOOTBALL LEAGUE

Dear Sir,
AS a s ta u n c h  su p p o r te r  o f  K on e T ig e r s  Club in  P ort M oresby, I am em barrased to  se e  th e  “ A ”  Grade Team second last on the p r o g r e s s i v e  Points ladder.

T h e  t e a m  h a s

good young poten
tia l  p la y e rs  w ho  
need good co a ch 
ing to becom e top  
p layers. T he pres
e n t c o a c h  should  
work h a rd  to re 
su rrect th is  fa c t or 
o th e rw ise  he ca n  
f o r g e t  c o a c h i n g  
T igers n e x t se a 
son, I suggest.

I ,  a s  w e ll  a s  
o th e r  s u p p o rte rs

o f  K o n e , c a l l  on  
t h e  e x e c u t i v e  
m em bers of Kone 
to ch an ge for the 
b etterm en t of the 
c lu b  so  w e m a y  
see  K o n e  T ig e r s  
a s  it used to be in 
th e  y estery ears.

Alex A.B. Celo, P.O. Box 9079, H o h o la , P o r t  Moresby.

S u r r e n d e r !
D ear S ir ,

J U S T  L A S T  m o n t h ,  in 
Ju n e , w e  had th e  se rv ice s  
o f  K eith  C ollins from  th e  
N a tio n a l S p o rts  In s titu te  
in G o ro k a .

C o llin s  condu cted  an 
excellen t coaching clin ic 
w hich is  ju d g e , is  h ig h  
ra n k in g  in  th e n a tio n . 
Especially when you have 
somebody who knows what to 
say and do to small league 
people like us in Kerema.

Our referee president may 
still be finding it slightly 
difficult - or less important, 
which ever to apply new 
teachings on the field.

And so far, we, the piayers 
in Kerema are ail confused as

to which referee supports = 
what team . Or is it th at § 
referees are confused them- | 
selves as to whether they are | 
to use their new signs (take f  
this lightly) but what we | 
believe is happening now will | 
have to go and we may start | 
the n e x t se a so n  w ith  a | 
straight se£nf rules. |

Unless the above subject is f  
rectified, young players in | 
Kerema will not leam to adopt 1 
the modern technologies in | 
league rules. =5

Our league president might 
want to attend a refreshment 
course on league rules.
K. A ve,
F o r  8 clubs in K e re m a .

VHVHVA®
Tw isties B ro the rs—Candidates!
D e a r S i r ,

1 W O U LD  lik e to m en
tion  a  few  w o rd s in your 
p ap er ab o u t m y o b s e rv a 
tion  o v e r  th e  w eekend (7th 
Ju ly ) a t  th e  P R L  in w hich  
W e st d e f e a t e d  T w is t ie s  
B ro th e rs  3 4 — 16.

Firstly despite the loss the 
young brethem showed that 
they are this year’s premier
ship candidates by giving the 
crocodiles a  hard run for their 
money.

The gam e would have been 
B ro th e rs ’ had prop Robert 
Jakis grounded the ball after 
ou tsp rin tin g  a handfull of 
Wests’ defenders.

T h at would h ave helped 
b oost th e  m o ra le  fo r th e  
brethren to defend their score 
or score a few more tries in the 
last 20 minutes. Secondly the 
s p e c t a t o r s  w i t n e s s e d  a

magnificient display of the j 
sponsor Evercrisp Snacks i 
-Products Company doing an j 
air drop of Twisties packets 
from a hired helicopter.

The air display was quite I 
unique and also  a good j 
example to other clubs and 
sponsors.

K e e p  i t ' u p  m a k e r s  of 
Twisties because a team like 
Brothers deserve a sponsor 
l ike you e s p e c ia lly  w hen  
much more dedicated coaches 
an d  t r a in e r s  lik e N elso n  
Passingan, that red flash who 
runs across the field all the 
tim e and B rian  W ilson are  
with the team.

Finally I am  more confident 
th at you’ll clear your debts 
and meet Wests again in the 
finals.

Wish you all the best!
S up a C ru n ch  E a te r  
B o ro k o , N CD .

ROUND T W EN T Y  DRAW
SATURDAY 27TH JU LY  -  LLOYD ROBSON OVAL

Time Team Grade Ref T/Judges

11.40am Tarangau V Easts B’ /
1.05pm Brothers V Paga ‘B’ /
2.30pm Kone V Hawks ‘A’ /

- 4.00pm Wests V DCA ‘A’ /
SUNDAY, Z8TH JU L Y  - LLOYD ROSBON OVAL

10.30am ANG V Defence ‘B’ /
11.45pm P.M Sch,Boys V C.P.Sch Boys /

1.00pm Easts V Tarangau ‘A’ /
2.30pm Brothers V Paga ‘A’ /
4.00pm ANG V Defence ‘A’ /

SUNDAY 28TH JU L Y  - • KONE TIGERS OVAL
2.00 Kone V Hawks ‘C’ /
1.30pm Kone V Hawks ‘B’ /
2.45pm Wests V DCA ‘B’ /

SUNDAY 28TH JU LY  -  PRL N 0.3 BOROKO
10.30am ANG V Defence ‘C’ /
11,40am Wests V DCA ‘C /
12.50pm Brothers V Paga ‘C’ / i
2.00pm Easts V Tarangau ‘C’ / j

BYE: Magani
llllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli

B urram andi s e t fo r tr ia ls
DARU LEAGUE selectors have announced 
their 22 men for the final 13 to participate 
at the Southern Zone trials, soon to be 
hosted by Popondetta League

Daru League President, Babu Sawabarri 
said from Daru tnis week that his 13 finalists 
will be picked from the following.

(Hawks:) Gimsa Tabus, Chris Kura, Moza 
Lifu, Arupa Luka, Winsley Airoi, Sisa Kinia 
(former Kumul) Captain Warusam Baera, 
Gilbert Tabua Mande Kura, (Tigers ) Charlie 
Irigia, Fred Lifu MichSedu,TimoSedu. Peter 
Oroga, (Brothers:) Ase Stocks,. Ipisa Towae,

Sirowi Daru, Ralph Sibjam, W illie Jagara, 
(Tarakum:) Gaianma Mulake, Alponse Tay, 
and (from Easts:) Masol Ano.

Meanwhile, Daru has played its last round 
but will have to catch up on their washout 
games this weekend. This is the game which 
was to be played on April 7th this year but 
due to wet weather, it was never held.

This weekend, Brother take Easts, in a!! 
grades, Tarakum v Hawks and Tigers on Bye.

in the " A "  grade, T igers have been 
announced 1 985 minor premiers in Dai j 
League.

Thrilling, heart stoping feast
for Kiunga.W H O E V E R  

happens to win in 
K i u n g a  R u g b y  
League this w e- 
kend, there should 
be a thrilling, heart 
s to p in g  fea s t  of  
rugby league w it
nessed by some  
several  score of  
crowd.

Finals begin this  
weekend. Tigers are 
scheduled to play  
Magani in the semi 
f in a l,  it is ta lked

around as the most 
in te res tin g  fix tu re  
and  w ith  a l i t t le  
sympathy with M a
gani who have so far, 
v^orked on very low 
morale as several of 
their regulars have 
stoped running with 
the team.

Tigers should win 
this one, but Magani 
won't go down w ith

out a fight. Tigers are 
at the bottom of the 
ladder at the moment 
with 26 points in "A" 
grade, while Magani 
climed third position 
with 30 points.

The W aliya - SP 
country encounter 
w ill  be a th r ille r .  
Waliya are Kiunga's 
minor premiers this 
season. Then, next

from  W a liy a 's  32  
points on the pro
gressive points table 
comes SP Country 
with 31 points.

The fight between 
the two top teams is 
seen as anybody's 
and w ill be played 
with full attention on 
the ball and referee 
and it is possible that 
both teams will try to 
rid all silly errors.

TARI LEAGUE
¡Tarakum 22 d Brothers 20, Tigers 22 d 
Hawks

DARU LE AG l .
END OF RO UND THREE 

RES
Tarakum 12 d Brothers 10, Tigers 26 d 
Hawks 10.

LAE LEAGUE
Taranqau 18 d MPS Panthers 1-+ 
Defence 22 d East Spiders 18, Tiger 
32 d Royals 10.

oarternurc. 24 d liiawarra ~ 8? ueoroe 
2 Mamv o Penritn 22 v North 

Svaney 22. Cronulla 25 d Parramatta

BRISBANE LEAGUE
Wests 18 V Valleys 18, Easts 24, d 
Norths 0, Souths 44 d Wynnum Manly 
6, Brothers 16 d Redcliffe 12

Rugby League News 2
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Promises of

THE Rugby League Fever is on again atthe University. This year promises a greatfeast of 
football in the tenth year of PNG Independence. Invitations are also open to students 
studying at PAC, ADCOL, National Arts School and Legal Aid Institute to participate.

H.R.L. ws founded in 1978 by Wera Mori 
and Dennis Umba at the direction of 
Malibu Balakau to maintain Highlands 
Soldiarity on campus. Since then, the 
League grew and the standard of the game 
also improved dramatically.

Honour
The league was honoured in 1983 when 

it was asked to officially represent the 
University against the combined 
Australian Universities. Although losing 
the Test Match at a score of 22 -20  to the 
Australians, the closeness of the score 
indicates the very high standard H.R.L. 
games.

H.R.L. twice toured Popondetta and on 
both occasions defeated th home teams. 
Last year, the H.R.L. team won both games 
played at scores: 38-10 and 48-12. this 
also showed our standards.

Since its foundation the HRL has 
produced a lot of players participating in 
town competitions. Some of these players 
are: David Noifa, currently a Kumul playing 
for Paga Panthers and is originally of 
Simbu club, Philip Num and Lucas Senar, 
both Rugby Union Internationals formerly 
of the Wests Club, William Soiat, also a 
Rugby Union international who featured 
with the Simbu club, Norane Bomai, also a 
PNG Rugby Union International skipper 
who hailed from the Easts Club 

Enga Products
Players who played in local competition 

are George Poio, Daniel Piskul and Peter 
Yasbi for Kool Magani, Roy Kisau for Kone 
Tigers, John Moiri who is playing with 
1985 Kool Champion team, Air Niugini — 
6 and Sam ' Horse 'Gagau who is playing 
with Twisties Brothers. These players are 
products of the Enga Club. Notable Enga 
products are Michael Bero who was 
nominee for the PNGRL President's 
Medallion in 1984, and of course James 
Liu, a cool Kool Magani winger.

From the Wests club, emerged Peter 
Peng playing for KST East. However nearly 
all the players who play for Brothers Rugby 
Union club are in fact products of the 
Mighty Wests "KANGE" Club.

Simbu have a lot of their products in 
town competitions in players like Paul Piru 
with the Moresby Premier team Tarangau, 
Kelly Naru and Dixon Pastor Kombalke 
with Paga Panthers, Joe "Big thighs" 
Guinea with KST Easts, Wesley Robinson 
with Twisties Brothers and Alphonse 
Umba with Kone Tigers. Another notable 
international to hail from the Simbu club 
apart from David Noifa is Joe Ben who is 
now playing for Toyota Defence in the 
Moresby Competition. Other recognised 
products are Peter Launa, Gigmai Getru 
and Alphonse Kee who are playing in 
Kundiawa.

East products
Easts products playing in town 

competitions are Ken Bun who is 
skippering KST Easts an Wera Mori who is 
playing with the Twisties Brothers Club. 
Other East products, Stanley and Alfred 
Gotaha are doing very well with the Asaro 
Hawks Club in Goroka.

Souths who have most of their players 
playing in the NCD league have produced 
stars like Johnson Morowa, Peter Pepsi 
Sepsi, James Tira and John Nahare.

Other H.R.L. products need mentioning 
are Amos Wareke of Simbu Club who is 
now playing for Rabaul Brothers and Yu 
Meninga Minimbi who is performing great 
feats with Air Niugini in the Port Moresby 
competition. Yu Minimbi hails from the 
Wests Club.

The clubs taking part in the competition 
are the five Highlands Provinces and they 
are: Enga Mioks, Mighty Souths, Wests 
Kanges, Simbu Angras and Easts 
Nokondis.

The competition promises feats of many 
good players this year. Some of these 
players are new students while others are 
are continuing students.

Hot Mioks
Enga Mioks will start off as hot 

contenders for the Premiership. Having 
won the 1983 Premiership, 1985 looks 
very bright for the Mioks. With the service 
of H.R.L. Veteran George Bumper Poio and 
Daniel Piskul, 1984 H.R.L. player of the 
year, Enga is sure to push aside other 
teams. They will be assisted in every 
department by H.R.L. representative 
player Isaac 'Flash' Lapari and block 
busting forward, Roy Kisau. With Steven 
Pulipilya at the helm and new starters 
Jonah Taru also Solomon Klayo the Mioks 
should be seen scoring tries on the wing. 
The Mioks w ill have the reliable services ot 
Roy Kepa up in the forwards. Enga have a 
very good formidable team which will 
surely entertain its fans.

Down South we have the mighty 
mountain boys. They are a very versatile 
team. The Mighty Souths will rely on the 
services of veteran Oscar Yamuna, Peter 
Pepsi Sepsi and Jommy Yola who are 
H.R.L. representative players. They will 
call upon the services of Johnson Morowa, 
Burford Maiago, Philemon and company 
when and where required. The Mighty 
Souths have players with the calibre of 
making the Premiership this year, 
especially with Agiri leading the forward 
pack.

Champ-Kanges
Introducing the 1984 Champion team. 

Wests Kanges. They are a veteran of many 
battle fields. The Kanges have a very intact 
team. Ranging from the Full Back to their 
prop, they are stars in their own right. With 
the return of Sani Rambi in the centres. 
Wests will be hard to beat. He will be well 
assisted up in the front by Philip Num, 
Peter Peng, Paulus Kunai, Fabian Pokand 
Joe Bal. In the backs Union stars the likes 
of Albert Senar, Peter Watiks Watinga and 
Francis Kuman will score tries at will if not 
watched carefully. Joe Nekints Koi is 
expected to add weight to the forward 
pack. Peter Watinga and Albert Senar are 
expected tu perform many tricks at will.

Another team to watch is the Simbu 
Angras, 1984 grand finalists. They have 
the services of Kelly "Ned" Naru, John 
Imawo Numapo and Alphonse Umba who 
will be well assisted by Pastor Dixon 
Kombalke and Songan Thomas Mauve. A 
new face in the Simbu line up is Robert 
Gagma and great games can be expected 
from him. The team will have the best 
services of Smoking Nen Watut, Tom 
Alexandra Kulkong and the Man himself, 
Paul Piru, known as PIRUNARI. Kalendone 
and company will be there to ensure that 
things go right.

Small players

The true footballers, Easts Nokondis 
derserve a lot of credit. Although their 
players are small in size, they have a big 
football heart. They are also a champion 
team like their Western Counterparts and 
have won premierships in the past.

The executives wish all players and 
clubs the best of luck and may the game be 
played in the true spirit of Rugby League. 
We hope H.R.L. fans will enjoy another 
year of Rugby League.

Highlanders involved in big time Rugby League in Port Moresby's 
City League. Both players carry the Jersey of Kool Magani.

H.R.L
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“A” GRADE

WOPA TIG ERS________ 24
CONSORT BROTHERS_21
SULLIVAN DEFENCE__20
MPS PAN TH ERS______ 18
TARANGAU___________ 15

-------- 14
-------- 14
_________ 6

EAST SPIDERS 
ELA MAGANI—  
TDE ROYALS _

G O R O K A

“A” GRADE
COLIN LEAHY UNITED 14
GOUNA H A W K S______ 13
AIR NIUGINI__________ l i
CAMBRIGE COUNTRY. 11
LAMANA TIGERS_____ 11
MENDI KW AE TARA*
K U M ____________________ 6
ANGCO BROTHERS____ 6
TALAIR SIANE



pictorial league

ABOVE LEFT

Paga’s fullback Wesley 
Kuno watches as team
mate grounds an A ir  
N iug in i p layer last 
Saturday.
ABOVE

An Air Niugini forward 
caught in midrun by 
Paga tackier.
CENTRE

John Ben Moide halts 
Ivan Geno in the Ta ran- 
gau - Magani fixture.
BELOW

A crashing tack le . 
Winger versus winger 
(Tarangau - Magani).

Firing to get in
Port Moresby League

osi
« 4 S ° i

17 JERSEYS  
17 SHORTS 
17 SOCKS 
17 NUMBERS'

Choose from 
13 DIFFERENT STYLES 
from SYDNEY CLUBS!

I
M a ro o n /W h ite  S k y /B la c K /W h ite  W h ite /R ed  

Manly Cronulla St George

N a v y /R e d /W h lte  R oya l B lu e /G o ld  O ra n g e /B la c k  
Eastern Parramatta Balmain

R e d /B ia c k  Royal B lu e /W h ite  Royal/White 
North Canterbury Newtown

B la c k /W h ite
Western

G re e n /G o ld  L im e /W h ite /R o y a l 
Australian and  G o ld

TOP Q U A LITY  U N IFO R M S  
IN  STOCK NO W  FOR  
IM M E D IA T E  D ELIVERY!

PORT MORESBY, LAE, RABAUL, ARAWA, 
GOROKA. TABUB1L, KIMBfc. KIETA

^R )r orders and enquiries phone:

I MIKE CARTER 217799 BARRY 217322 Pom ■
DAAN orBONI 42221 3 Lae CEDRIC 922039 Rab |

IPlease send information on...............................

| N A M E ........................................................................................... I

ADDRESS I
I p h o n e .....................................................................
■ or writs to P.O. Box 1141, Boroko N.C.D. J

Prices do notJjncTude cost ot Freight trom Port Moresby.

Rugby Leag«n News 6



up and conning
The L ast Kuso

DA428j |

■ ootn nanas witn tne suooort alongside f( 
1 mm. to deliver a perrect pass is the feature < 
i this DiaVr: '
‘ Robert, in short, is a very promisin  
i footballer especially up tne front lines of th 
i forward power, has a good humour, and 

worthwhile member of any team particular 
| with his accurate goal kicking talent.

"to  h grò 1 e

Gillette Biu. Oiaeta de taim vf
Gillette Blu Blac^ 

ju * s tret 0 ‘

the youngest member of the Kuso generation 
who stands 17 4 <fcentimetres and weigns 85 
kilograms and hails from a small village in 
Kabiufa on the outskirts of Goroka

Birth of star
He was born at Goroka's old hospital to his 

mother Lorna on the 14th day of December 
1965 and capped of a name tagged as last 
male companion to join the already existing 
Kuso brothers of five and three sisters.

Robert works as a Clerk with the National 
Works in Goroka and plays tight head prop 
forward for the Gouna Hawks first grade side 
under the expert guidance of old-time rugby 
league stalwart Himony Lapiso.

He began his rugby league career in 1978 
with his present club as a junior. I can recall 
those days in the junior ranks as the start to 
my football career - not knowing much 
football skills, I was also a bit half-hearted at 
the game," said young Kuso.

Loose - head prop forward
The peak years for Robert were the 1982 - 

83 seasons, an enjoyable heart-felt moment 
in the junior ranks when he was responsible 
for spear-heading his junior team into two 
consecutive premiership wins.

That was the turning point that cheered 
young Robert to dig a little  bit in and 
concentrate harder so that he could achieve 
a lot of the goals he had imagined.

His efforts and talent in guiding his junior 
side to premiership victory was recognised 
w ith  d istinction w here junior selectors 
immediately complimented him with a place 
in the Goroka junior side.

He quickly paved his way to the Highlands 
i Zone scene and eventually got selected into 

1 the junior Kumul side that played N.S.W  
| Country Group 10 a side that toured Papua 
j New Guinea in 1983.
| Robert made his first grade appearance 
i iast year as a loose-head Drop forward and 
! not long caught the eyes of the selectors 
j where he found himself wearing the Goroka 
! seconds re p resen ta tive  jum per for the 
i Highland zone trials held in Goroka last year.

The 19 year old lanky forward won the 
player of the year award tor Goroka last year 
and is tipped for another this year.

Brother Samuel helps
Unlike many footballers - Robert is very 

good listener and follower of many advises 
and instructions of w hich he gets most 
boosting from his elder brother Samuel.

Samuel an old -time footballer and founder 
of the Gouna Hawks club who now holds the 
key portfo lio  in the Eastern H ighlands  
Provincial Assembly as the Finance minister, 
is the man incharge of Roberts success, apart 
from his coach Lapiso.

"You must over-shade your opponent all 
the time, have advantages over them, play 
clean and apply effective tackles, off-load the 

1 ball and try your best whether you win or i losrr,' are some of the words from his

Sound Amdino

SUPA KLIK RESA

PNG'S greatest game of all-- rugby league 
can certainly be dominated by the entire 
family whether by physically as a player, 
morally as a supporter or administratively 
as an offical.

By See' Nayu

If you are asked to name few rugby league 
fam ilies  th a t have passed through  the  
Goroka rugby league's arena and have 
contributed one way or another to the code 
then you'll obviously come with surnames 
like; Sabumei, Giheno, Makqso, Korarome 
and of course the Kusa family.

Our man for this particular profile is Robert

Rugby League News 7



If ague Mettas

Laugh and
lie  down |

U N IV E R S IT Y  v ic e -c h a n c e llo r E lton  
Brash's presence at the Lloyd Robson 
oval on Saturday was a serious thing... 
It's not often that we see academics of 
Dr Brash's calibre up front during league 
matches.

Dr Brash was in fact involved in an 
exercise for the production of a booklet to 
co m m e n t ate the 10th independence  
anniversary and part of the assignment is 
to compile a piece on rugby league. It looks 
like W e s t's  skipper, H enry M iro  w ill 
feature prominently in the article since a 
s ig n if ic a n t  n u m b e r o f sho ts  w e re  
concentrted on him after their triumphant 
victory over Hawks on Saturday. No doubt 
R ugby L e a g u e  is l iv in g  up to  its  
representation as the greatest game of aN.

LATEST update of Highlands rugby 
league competition at the UPNG. Souths 
beat West 30-22 in the first "A” grade 
game on Saturday while Easts dumped 
Enga 1 6 -6  in the m ain gam e of the  
afternoon. After two weekends, Souths 
lead the comp on 4  points. Easts and 
Chimbu on two points and wests and Enga 
have yet to score.

THE EXECUTIVE of a rugby club in Cork, 
Ireland do not encourage their patrons to 
linger after hours. A sign tacked over the 
bar reads: "Bar closes at 11.25, toilets at 
11.30." Sounds like there's a lesson in it 
for the learning, don't you think?

NOBODY likes to receive letters of 
complaint but one man who wrote to a 
newspaper company certainly brightened 
up their day with his closing paragraph: 
"M y secretary, being a lady, would not 
type what I think of you, and I, being a 
gentleman, would not say it. But you, 
being neither, will know what I mean."

A FEW weeks ago, two chaps got to 
discussing the publicity gimick by the 
Brothers club of air dropping Twistiesonto 
the crowd at Lloyd Robson oval. The two, 
avid fans of West, thought it would do 
wonders for the image of their club if 
similar tactics were employed. Said one: 
"We could air drop small crocodiles. The 
kids will really snap it up!" The other bloke 
thought he had a better idea: 'W ith  all 
those kids lapping up all the goodies, I 
think we could help a lot by dropping black 
and w h ite  condoms into the crow d."  
Maybe he had a point there!

FROM a club house memo down under: 
"Due to repairs to the air-conditioning 
system, club premises will be very humid 
for the next three days. Please bare (sic) 
with us!"

FROM Margaret Mead comes this piece 
for all those who make it a practice of 
detouring from the home bound track after 
the matches at the weekends:

"One of th oldest human needs is having 
someone wonder where you are when you 
don't come home at night."

Ring a bell?!?!?

Take care

VHVNVA#
Jack Metta

Brothers for
BROTHERS were lucky to brush 
an equally strong NGIP Muruks in 
the dying minutes of the remain
ing game of Rabaul rugby league 
on Sunday to avenge their first 
round loss by f o u r  poi nts  
defeating Muruks 14-10 before a 
record crowd.

Both teams showed determina
tion in their game and had their 
packs defending and attacking hard.

Young ApelisWalia picked upthe 
ball from the kick off and made a 
strong run into brothers forward 
pack, broke through their Defence 
and sprinted over the halfway mark 
but was stopped short before 
off-loading to his team mates. 
Another forward made for the 
Brothers tryline but lost the ball and 
Amos Wareky who stood in for full 
back lla Pat took the ball into 
Muruks half with a strong run that 
was assisted by hisclean foot work. 
Seleng took play further into 
Muruks half and a penalty was 
awarded to Brothers for off-side 
and Panapen potted two points for 
Brothers to lead 6-4 just before half 
time or break.

Muruks again went intobusiness 
from a scrum penalty and Peter 
Jimmy easily found touch to give 
his side a tap-and-go chance from 
within Brothers in-goal area. 
Brothers were penalised for 
off-side and Jimmy Peter quickly 
quickly shot a two pointer to 
equalise on 6-6 right at the half 
time siren.

The second half was almost a 
repeat for the first as both teams 
went in hard to add points in their 
favour. Brothers again took the lead 
with a try by old-timer Misikaram 
Bakut near the up-rights which 
was converted by Panapen and 
they lead 12-6 in the opening 
minutes of the second half. Muruks 
came back strongly with some 
strong attacking  by Kaputin  
Marum, Gerson Apelis, Jimmy,

Raliaul
Walia. Paul Monama and Maidang 
but the Brothers defence was solid.

Brothers returned play into 
Muruks half with strong runs by 
G ispe, S o lo T o p id ik . Kaw a, 
Panapen, Emban and Jack Payuo 
and they were awarded a penalty 
near Muruks try line and Panapen 
slotted another two pointer to 
increase their lead to 14-6 with 
about ten minutes remaining.

Muruks continued to apply 
pressure football and they kept the 
ball flowing from one end of their 
attacking line, but could not 
penetrate through the strong 
Brothers defence. Temper started 
to mount at this stage and referee 
George Buka gave several players 
the sin bin orders as play continued 
stongly between the two teams.
, Muruks wet in for an over-lap try 

made by Melepy Standley and they 
narrowed Brothers lead 14-10 as 
the supporters cheered with about 
seven minutes remaining before 
full time. Muruks again went in to 
attack and replacement Tomiky 
Hosea dived over for a try wide out 
but Buka ruled a forward pass after 
touch judge Wally Wal had his flag 
up and a scrum was packed in 
Brothers in-goal area.

Brothers won the scrum and 
Panapen ran the ball wide to set off 
Seleng who avoided four Muruks 
defenders to take play back into 
Muruks half. Brothers lost the ball 
in a tackle and Muruks were in 
attack again throwing the ball 
around and creating extra men in 
their backline until Jimmy Peter 
made a burst for the try line to set 
Maidang off for a clear try wide out 
but WallyWalhadhisflagupagain 
right on full time and Buka again 
ruled out the try giving Brothers a 
14-10 win.

f  f ro m  th e  M O H  S  d e s k

T h e N u cleu s
THE FIRST match between PNG Kumuls 
and World Cup "enemy" is only two years 
away. Two years seems a long time for lazy 
people but too short for dedicated hearts.

PNG league company will have to shake 
its finances and shuffle names starting 
today and go on shaking and reshuffling 
until 1987.

Kumuls will not be easy to find. They are 
as rare as the bird they are named after. Of 
course there are many players. But the 
men who would have to form the nucleus 
of the Kumuls are quite hard to get.

That's  w hy the finance man at the  
PNGRFL will have to throw some money 
around to find vehicles w here a true  
league man will be dug out of the crowd.

That's when the task of blending'feach 
member of the nucleus, their skills and 
strengths takes dedication and time.

That's where coaches look out for weak 
points in players and decide whether he w 
keeps or discards them. And there hew ill 
go on reshuffling.

This is the case: W e have an aim. We 
have to do very well at the international 
scene in order to beat the best of the 
league nations after some 5 years time. 
(See front page).

No, I did not say it is easy. Oh n o ....

T ig e rs
D ev o u r
U n ited

M B E  T I G E R S  
proved their supre
macy in Al.otau A 
g r a d e  R u g b y  
League last Sunday 
when they thrashed 
equal - competition 
leaders, Cheong's 
Uni ted  1 2 - n i l  in 
soddy conditions at 
Alice Wedega park.

The win puts VIBE 
Tigers at the top of 
th e  c o m p e tit io 'n  
ladder on 14 points, a 
m e re  tw o  p o in ts  
ahead of United.

In  th e  o th e r  A 
grade match, Allen  
H ivoile le  defea ted  
Kula Sharks,1 2 -8  to 
jump to the fourth  
spot on the ladder, 
only a point behind 
th ird -p laced  stylo  
Tarakum who are on 
six points.

The tigers d rew  
f i rst  bl ood s e v en  
mi n u t e s  i nt o t he  
game.

Ome To'oro made 
no mistake with the 
conversion and Tig
ers lead 6-nil. Play 
then see-sawed until 
th e  1 8 th  m i n u t e  
when Tolana Daure 
receivecTS pass near 
the united tryline and 
crashed over under 
the  upr i ght s wi t h  
s e v e r a l  u n i t e d  
Tackl ers c l i ngi ng  
onto him.

JOHNSTON’S
PHARMACIES

PLAYER OF 
THE WEEK!

Rugby League News 8
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DID YOU KNOW TH AT  B U Y IN G  
THINGS PROPERLY IS A SKILL?

Well, it is. If you buy things wisely and properly you 
can save money.

I'd like to be able to save money. / 
never seem to have enough. But 
how can / save money when 1 am 
buying things?

Ask yourself three questions. Do you
• decide how you intend to spend your money?
• draw up a sensible budget to help you plan your 
spending?
• buy the things you decided upon at the best 
possible price?

By learning and using the skill of buying you can 
increase the-spending power of your money. This is 
because you can actually buy more for your money.

How can I  buy more fo r
my money?

Suppose, by bying carefully, you are able to save 10 
toea in every Kina you spend. Over a period of 
several weeks this will mean that for every K 10 you 
spend you will have an extra K1 to spend. So, for 
every K10 spent your actual buying power will be 
K l l .

I f  I  can save lOt out o f every 
K 1 1  spend, / will have saved 
K l when I  have spent K10. 
Yes, / can see this. But what 
can I  do to m ake sure I  save 
money?

Competition
Winner

C ongratulations to  
Fio n a Y oboi from  
L u m i in the W est 
Sepik province who 
won the last compe- 
titon . T h e co rre ct  
answers were:
1. Carbon paper
2 . U se  c o rre c tin g  
fluid
3 . T h e  ty p e w rite r  
cuts letters onto the 
waxed paper stencil.

W ell, you can learn how to buy wisely i f  you follow  
these simple rules.

1. PLAN YOUR SHOPPING VERY CARE
FU L L Y  -
It is just as important to plan when buying little 
things as big things.
By knowing what you want, you can shop around 
and compare prices. You can also take advantage of 
sales.
DO NOT BUY IN A RUSH-PLAN AHEAD
2. C O M PA R E P R IC E S  A T D IF F E R E N T  
STO RES-
Do no just buy from the first store you go into. You 
could find the goods cheaper in another store. If you 
are buying an expensive item, ask for a cash 
discount.

3. READ LABLES CAREFULLY - 
Whether the label is on a can of fruit, a pair of shoes 
or a shirt it should give you correct information 
about the goods. Do not end up like this:

4. EXAMINE THE GOODS VERY CARE
FU L LY  BEFORE BUYING -

You could find they are not as good as they seem.

5. T A K E A D VAN TAG E O F SA LES AND  
SPECIALS THAT OCCUR - 
But do not buy things you do not really need

HR*»*«***"5 *

C3®t®a

ĵiiiTilinniniiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiniiiiiniiiiiniiiiiiiiiiiiiriirii 

f f l i  THIS WEEKS

I  SPECIAL OFFER |
3iiiiiiiiiimmiiiiiMiiiimiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiimimiiiimiiiiiimiiiiÌR

6. SHOP AT STORES TH AT ARE KNOWN 
FOR GOOD VALUE AND FAIR PRICES - 
Do not be misled. Watch out for stores and people 
like this:

So, when you are thinking of buying something ask 
yourself:

-  DO I NEED IT?
- HAVE I SHOPPED AROUND?
- IS IT  WORTH THE MONEY?
- CAN I AFFORD IT?

If you do all of these things, you will have learned 
TH E .SKILL OF BUYING.

WANTOK - Sarere, 27 Julai, 1985 Pes 13



the publisher of 
Papua New Guinea’s first 

nationally owned new spapers

times mWantok
of Papua New Guinea H I

* Word Publishing is fully owned by 
Papua New Guinea’s four largest churches:

Catholic (750,000 m e m b e r s ); Lutheran 
United (300,000 members); and Anglican (220,000 members).

SIX OUT OF EVERY TEN PAPUA NEW GUINEANS 
HAVE A STAKE IN  THE COMPANY’S FUTURE
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The ute w ith muscle 
for those who like to drive.

If you thought the ’84 Sundowner Sport was a winner look 
what Mazda have done for ’85:—

More muscle with 2000cc petrol or 2200cc diesel engines 
coupled to a sporty 5-speed gearbox. White spoker wheels 
and 185 radial tyres. Sports steering wheel with adjustable 
tilt steering position. Blue pane sliding rear window. High 
quality cloth seats. AM/FM radio cassette. Inertia reel seat 
belts. Heater and demister. Two tone paint work and sports 
stripe. New ‘Sundowner’ is a real sport.

The ultimate sports utility

Making great cars better__________________________  ________ PNG Motors
AdWorks 965

.A
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NUPELA 2KG TRUKAI RICE PAKET 

IKAMAP PINIS NA ISTAP LONG 

SUPAMAKET NA TRET STOA 

KLOSTU LONG YU 

LUKLUK NAU LONG TRUKAI MAN

NA RAIS YU SAWE NA LAIKIM

Pies 16 VPANTOK -.'Sara»,-27 Julai, -1985.



pas bitong yu A
Karimui laik bruk na joinim Galp provins Denis nogut

Dia Edita — Mi laik 
sapotim brata Patrick 
Kamun long pas bilong 
em i tokaut long Kari
mui i mas bruk lusim 
Simbu na i go joinim 
Galp provins.

Yes brata, mi givim 
yu fulsapot bilong mi 
long dispela" gutpela 
toktok bilong yu. Em i 
tru olsem ol tumbuna 
pasin na tokples na lo 
bilong pies bilong 
yumi i wankain olsem 
ol pipel bilong Galp 
provins na i no olsem ol 
Simbu. Em i tru olsem

tokplet, bilong yumi i 
w ankain tru olsem  
tokples bilong ol pipel 
b ilo n g  W abo long 
Bairrrtiru Sab Distrik. 
Baimuru i stap insait 
lcyasg Galp provins, 
tasol em i stap klostu 
tru long mipela tu.

E m  i tru  o lse m  
Simbu Provinsal Gav- 
man i bosim mipela ol 
pipel bilong Karimui 
longp ela  taim  inap 
samting olsem 20 yia 
olgeta nau na Simbu 
Provinsal Gavman i no 
bringim wanpela wok

divelopmen i go long ol 
pipel .bilong Karimui. 
D ispela em bikpela 
toktok bilong ol pipel 
long hap, bilong mi 
pau.

Ol i save ko lim  
mipela busman. Ol 
man i no gat save na 
mani bilong provinsal 
Gavman bilong Simbu 
i save go long narapela 
hap lo n g  b r in g im  
divelopmen long ol. 6

Brata yu tok long 
memba bilong Kikori 
na Kerema long hel- 
pim m em b| b ilong

yumi, em Pawa Sisi- 
oka. Yu ting dispela em 
i g u tp e la . A tin g  
memba bilong.yumi no 
tingting long toktok 
long bringim divelop
men long yumi tu.

Mi ting yumi mas 
b ru k  s tre t  na jo in  
w a n ta im  ol p ip e l 
bilong Galp provins. 
Mi laik askim tingting 
bilong ol pipel bilong 
G alp  long d isp e la  
tingting na tu askim 
Galp Provinsal gav
man safios ol i yesa long 
dispela.

Mipela i mas votim 
memba bilong Kerema 
na kikori long makim 
maus bilong yumi ol 
pipel bilong Karimui 
tu long neks ileksen.

Y es brata P atrik  
K a m u n , mi giv im  
bikpela sapot stret long 
yu na ^mi laik ol pipel 
bilong Karimui tu i 
mas tingting na tokaut 
long wari bilong ol long 
dispela samting.

i
Ilimape Olape 
Boroko, Mosbi.

Meri Fit Tu Long Fos
Dia Edita — Mi laik 

sapotim ol meri long 
wanem, pianti taim mi 
ritim  W antok Nius, 
pianti yangpela man i

komplen long ol meri i 
jo inim  ol fos olsem 
Plis, Woda na Difens.

Mi ken tok olsem ol 
meri i win long wanem

ol i save winim tes na ol 
sam ting long wave 
bilong ol. Mi lukim 
pianti taim ol rekrut i 
k a m a p , na p ià n ti

yangpela man i traim 
long joinim ol fos tasol 
ol i pundaun long tes. 
Tasol túpela o tripela 
meri i save winim tes 
na dispela i soim olsem 
ol i win long joinim fos. 
Em i klia tru olsem ol i 
fit. Na tu ol i ken wok.

I mobeta long yu 
husat i jeles o komplen 
nabaut yu traim na i go 
kisim tes wantaim ol 
meri na lukim sapos yu 
inap long winim ol.

O l gavm an inap 
kisim ol yanpela man 
nating long joinim fos? 
Mi no ting gavman 
inap kisim ol yangpela 
man n atin g  o lsem  
tasol. Ol i mas mekim 
tes pastaim long testim 
save bilong ol.

I mobeta long yu- 
pela ol yangpela man i 
tingting gut pastaim na 
salim pas bilong yupela 
long toktok bilong 
egensim ol meri, long

joinim fos, i go long 
Wantok Niuspepa.

Mi tu i no meri, tasol 
mi wanpela man husat i 
bilip olsem ol meri tu i 
gat bikpela save na ol i 
fìt tru long joinim ol 
fo s . L o n g  w anem , 
pianti meri i sóim pinis 
olsem ol i fit na i ken 
wok moa hat long 
sampela man.

Mi wanpela nupela 
Wo-da r ik r u t  lo n g  
dispela yia tasol, 1985.

Olsem na ol poro- 
man, traim na sori long 
ol tarangu meri. Ol i 
olsem yu yet. Meri i no 
samting nating. Ol i 
wankain tasol olsem 
yumi ol man. Tasol 
ating mi ken tok, ol i 
gat moa save long 
p ianti man mi bin 
bu n gim  na to k to k  
wantaim pinis

James Kupul 
Arawa, N.S.P.

vcov.'̂  w K
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01 K a to lik  Lida Paulim  Mipela
Dia Edita — Nau 

m ip ela long M aso 
insait long M elkòi, 
long Pomio Distrik, Is 
Nu Briten Provins i gat 
Wantok Niuspepa i 
save kam long stua 
bilong mipela.

Pianti man na meri 
long hap bilong mipela 
long Melkoi i no save 
rit na rait na sampela 
longf mipela i no bin go 
long skul liklik. Mipela 
i save ritim na laikim ol

nius stori i kam long 
W antok  N iu sp ep a 
tasol.

Long sampela wik i 
go pinis, tupela stori 
long Wantok Niuspepa 
i bin paulim mipela 
liklik. Namba wan stori 
em bilong wanpela 
katolik sista husat i 
s in g a u t long m ani 
bilong gavman long 
helpim ol yut.

Em i stret. Tasol 
mipela ol pipel bilong

Melkoi, mipela olgeta i 
kristen  na K ato lik  
manmeri tasol. Mipela 
i la ik im  gavm an i 
h e lp im  yut b ilo n g  
m ipela tu. Tasol 
namba wan samting 
em olsem, mipela i gat 
bel hevi long Lotu 
Katolik.

Lotu Katolik i bin 
winim gavman pianti 
yia moa long sindaun 
long kantri b ilong 
yumi. 01 i bin sindaun

long Melkoi pianti yia 
moa nau, tasol ol i no 
givim wanpela mani 
long helpim ol yet. 
Tasol antap long 60 yia 
samting, Katolik Misin 
i bin paulim mani long 
o! tum buna bilong 
mipela na mipela nau. 
01 i no mekim gutpela 
pasin.

E m i tru  o lse m  
Katolik Misin Stesin 
long Uvol em i olsem 
pies bilong Pop stret. I

smat moa. Tasol ol skul 
na haus lotu ausait long 
Uvol i rabis tru.

Mipela i laik misin i 
mas bekim ol mani 
bilong pipel pastaim na 
soim we bilong helpim 
skul na yut. B ihain 
gavman i ken helpim 
mipela.

Edward Donpos, 
Rabaul, ENBP.

Dia Edita — mi laik autim wari bilong mi long 
Wantok Niuspepa. Mi save raun long Madang na 
mi lukim wanpela danis nogut i save kamap long 
Jons Stim Hotel.

Taim bilong danis, planti manmeri i save 
kamap. Tasol em i gutpela. Samting mi no laik 
lukim em ol meri husat i save mekim danis nogut.

Mi tok long danis nogut em olsem. 01 dispela 
lain meri i save meki kain danis olsem kau man i 
laik pas long kau meri.

01 i save ting olsem dispela kain danis em i smat 
moa. Na tu ol man husat i danis wantaim ol i save 
danis olsem dispela kain danis i nupela long ol na 
ol i save go pas tru wantaim ol meri.

Long dispela kain pasin tasol na ol man i save 
pait long ol meri long hotel. Mi lukim dispela kain 
pasin bilong danis na mi yet i kolim dispela em 
pamuk danis.

Na long lukluk bilong mi, dispela kain danis i 
save kamap long ol meri bilong tupela pies tasol. 
01 i no bilong Madang provins. 01 i kam na 
bagarapim nating nem bilong gutpela provins 
olsem Madang.

Mi bilip sapos ol dispela meri i lukim dispela 
pas bilong mi em bai ol i save. Ating ol i no gat 
sem. Olsem na husat man long Madang i lukim 
dispela pas, yu ken go long ol hotel long Madang 
na bai yu painim dispela pamuk danis i kamap 
yet. Mi lukim tru na mi laik tokaut long pablik. 
Mipela long Madang i bagarap pinis.

B.J. Marks,
Madang Taiin, Madang Provins.

Ramu no gat 
divelopmen yet
Dia Edita — Mi no 

am am as long pro
vinsal gavman bi
l ong M a d a n g .  As 
b i l o n g  d i s p e l a  
komplen; em bikos i 
no gat wanpela di
velopm en i kam ap  
l o n g  h a p  b i l o n g  
Midel Ramu distrik 
i kam inap nau M a
dang i kisim provin
sal gavman.

Mi bin harim long 
8 kl ok ni us  l o n g  
Fraide 12 Julai ol
sem Madang P ro 
v i n s a l  G a v m a n  i 
givim bikpela mani 
tru i go long mekim 
w ok d i v e l o p m e n  
long hap bilong Apa 
Ramu.

I luk olsem M a
dang Provinsal gav
man i lusim tingting 
long mipela ol pipel 
l o n g  h a p  b i l o n g  
M i d e l  na L o w a  
Ramu na ol i tingim  
Apa Ramu tasol. ^  
' Mi laik tok olsem 
sapos Madang P ro-

v i n s a l  g a v m a n  i 
lusim tingting long 
mipela bai Midel na 
Lowa Ram u i bruk 
lusim M adang na i 
go long A n g o r a m  
l o n g  I s  S e p i k  
Provins.

Mi sta  S o m a r e  i 
save olsem  m ipela  
l o n g  h a p  b i l o n g  
M i d e l  n a  L o w a  
Ram u i klostu tru  
long W ara Sepik na 
Angoram. Bipo long 
A u stralia  gavman,  
ol kiap bilong Ango
ram  i lukautim tu 
M i d e l  n a  L o w a  
R a m u .  Na  b iha i n  
nau na Madang gen i 
l u k a u t i m ' d i s p e l a  
t u p e l a  h a p  b l o n ^  
Ramu. Na nau long 
taim bilong Madang 
Provinsal gavman, i 
no gat tru  wanpela 
divelopmen i kamap 
long dispela tupela 
hap.

Peter M enari,
Midle Ram u Distrik

pas i autim wari — gutpela o nogut long senisim nem PNG?

Em i no gutpela
Dia E d ita  — Mi 

wanpela man bilong 
Kainantu, Isten Hai- 
lans Provins, tasol nau 
mi stap long Madang 
provins.

Yes mi laik sapotim 
ol brata na susa long 
Papua Niugini husat i 
tin g  o lse m  P ap ua 
Niugini em i gutpela 
nem na yumi i no mas 
senisim.

Mista Praim Minista 
Michael Somare, yu 
papa bilong dispela 
kantri na yu ting olsem 
wanem tru na laik

senisim  nem Papua 
N iu g in i na putim  
narapela nem?

O lo m a n ! P ap u a 
Niugini em i gutpela 
nem yumi gat. Sapos 
yu senisim nem Papua 
Niugini, em bai i go 
kranki olgeta nau ya.

Ating mobeta yu 
mas senisim dispela 
kain tingting bilong yu.

M ista Somare, yu 
yet i bin painim dispela 
kantri bipo long ol 
waitman o ol waitman i 
painim yumi na putim 
nem Papua Niugini

long mep?
Em i tru, sapos yu 

yet i painim dispela 
kantri na kolim Papua 
Niugini na.putim long 
mep.

Tasol nau, yumi mas 
rispektim ol waitman 
bilong bipo husat i bin 
painim kantri bilong 
yumi namba wan taim 
tru na putim yumi long 
mep. Olsem na yumi 
mas larim nem bilong 
ol i stap. Em tasol.

Pipina Masu 
Kainantu, E .H .P.

Bilong wanem?
Dia Edita — Mi wanpela manki Okapa 

taspl nau mi stap long Wewak, Is Sepik 
Provins. Bikpela wari bilong mi em watpo 
na gavman i laik senisim nem bilong kantri 
bilong yumi Papua Niugini.

Mi gat 4-pela tingting long sapotim dispela 
toktok bilong mi.
1 .1 no gat gutpela nem bai yumi givim long kantri 
bilong yumi. 2. Sapos yumi laik senisim nem 
PNG, orait yumi mas givim bek olgeta samting 
em yumi kisim long ol waitman. 3. Nau yumi wok 
long kisim helpim yet i kam long Australia. Sapos 
yumi senisim nem bilong PNG, orait yumi mas 
stat long wokim ol samting bilong yumi yet. 4.01 
Pipel bilong Papua na Niugini yumi bung 
wantaim na yumi kolim kantri bilong yumi PNG. 
Beny Auwasa,
S.D.A. Misin,
Okapa. I.H.P.

Westim mani!
Dia Edita — Mi no 

amamas long Praim  
Minista i laik senisim 
nem  b ilo n g  Papua 
N iu g in i na k is im  
arap ela nem. Long 
1975 long taim yumi 
kisim independens em 
i gutpela taim bilong 
mekim dispela wok 
bilong senisim nem 
bilong kantri.

Watpo na gavman i 
bin wet i go inap nau na 
ol i laik mekim dispela 
sen is . Gavm an bai 
westim mani nau long 
printim nupela mani, 
ol pepa na ol arapela

sam tin g  long taim  
yumi senisim gen nem 
bilong kantri.

Planti ol manm^ri 
long ol narapela kantri i 
no save Papua Niugini 
i stap we tru.

Las hap tok bilong 
mi em sapos planti 
p ip el i la ik im  yet 
dispela nem Papua 
Niugini orait mobeta 
yumi holim  dispela 
nem. Tasol sapos ol 
pipel i no laikim orait 
yumi senisim.

Gottfreydtz Misale 
Vanimo. W .S.P.
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Carpenters are delighted to present 
a range of products that-have been 
respected, tasted, and admired the world over - 
for many years. Now it's your turn to have the 
Crosse and Blackwell taste experience! Look for
the name in Carpenters today!

YOUR
KINA BUYS 

MORE AT A 
CARPENTERS 

STORE FOODSTORES
PORT M O R E S B Y .L A E .M A D A N G .M T  H A G E N .G O R O K A .R A B A U L
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Bodi bilong mi i 
pat turnas

L A I R

DIA LAIPLAIN,

M i gat bikpela wari 
tru long bodi bilong mi 
bikos mi pat turnas.

M i save mekim pianti 
asasait, ta sol m i wok 
long kamap fa t  moa yet.

I  nap long yu tokim mi 
long wanem kain samt- 
ing mi mas mekirri long 
lusim sampela gris long 
bodi bilong mi na kam ap 
bun liklik gen?

M i save kaikai braun 
rais na tin pis na tin mit 
tu . B a i  m i mé~fcim 
wanem na kam ap bun 
lik lik  gen?

H E VI.

DIA PREN,

Asasait pianti em i 
g u tp ela  long b od i 
bilong yu. Yu mas ran 
oltaim na swim pianti 
taim long solwara o 
wara. Yu ken pilai tu 
wanpela o túpela kain 
spot long helpim yu 
long rausim sampela 
gris long bodi bilong 
yu na bai yu kamap 
bun liklik gen.

Namba wan samting 
tru em olsem. Yu mas 
lusim kaikai liklik. Yu

no ken kaikai turnas 
o lsem  b ip o . A pim  
kaikai.

Sapos yu pat turnas, 
ating em bai yu kaikai 
moa. No ken kaikai 
turnas rais, tasol traim 
long kaikai liklik rais na 
no ken katim daun 
tinpis na tinmit. Em i 
g u tp e la  long 'jo d i 
bilong yu.

Kaikai sampela prut 
tu na kumu long hel
pim bodi bilong yu i 
strong long mekim 
moa asasait. 01 kumu i 
gat marasin long givim 
yu strong. Tasol no ken 
dring suga turnas. Na 
no ken kaikai ol samt
ing i gat planti suga 
long en.

Yu save kaikai ha- 
mas taim long wanpela 
de? Wanpela bikpela 
kaikai, na túpela liklik

L A I N
tasol long wanpela de 
em inap.

Inap long yu go long 
k lin ik  k lo stu  long 
olgeta de na sanap long 
skel bai yu ken lukim 
sapos hevi bilong yu i 
wok long go daun isi, 
isi? Dispela bai helpim 
yu long asasait moa na 
íusim moa gris long 
bodi bilong yu.

01 sista long klinik 
bai helpim yu long ol 
arapela liklik helpim 
sapos yu laik save tru 
na helpim yu yet long 
lusim  moa g ris  na 
daunim hevi bilong yu.

Laiplain.

Ol wokmanmeri o kaunsil bilong Laiplain i 
sambai tasol long helpim ol manmeri i gat 
wari. Yu ken ringim ol long telipon namba 
257711 namel long 10 klok long moning na hap 
pas wan long apinun. Yu ken ringim ol tu 
namel long 4 klok apinun na 9 klok nait, em 
long olgeta Mande i go inap long Fraide.

Yu ken putim wari bilong yu long leta na 
salim  i go long Laiplain, P .O . Box 6047, 
Boroko. NCD.

01 SDA i go pas long 
yut kibungOL L A I N  SDA  

long Mosbi bai go 
pas long wanpela 
bikpela  kibun g  
bilong ol yut long 
26 Julai. Dispela 
kibung bai go inap 
3-pela de olgeta na 
bai ol i holim long 
Yuni ves i t i  long  
Mosbi.

Minista bilong Yut, 
Tony Bais bai opim

dispela kibung long 6 pasin. 
klok apinun na bai ol i Vais Sansela bilong 
kolim dispela kibung Y u n iv e s it i ,  D okta 
The Pathfinder Day Elton Brash bai tok 
Programme. Pastot—̂ welkam long ol lain 
Aron Je ffr ie s  i tok husat i kam long dispel
olsem as bilong dispela 
kibung em long helpim 
ol yut long kamapim 
gutpela sindaun bilong 
ol we i bihainim kristen

kibung. Na Siaman 
b ilo n g  Lo n a.Q d a 
komiti, Pious Kerepia 
bai pasim  d isp ela  
kibung long 28 Julai.

Túpela man i giamanim meri
Plis i bin ripotim 

tupela asua tasol i 
kamap long Lae long 
Tunde Julai 31.

Wanpela ripot i tok 
olsem, plis i kisim pinis 
ripot bilong wanpela 
yangpela meri husat i 
tok olsem tupela man i 
bin holim em ausait 
long haus bilong em na 
bagarapim em.

Em i tokim  p lis  
olsem dispela birua i 
kamap long em long 
Julai 21 long samting 
olsem hap pas 12 long 
san. Meri ya i bin stap 
long haus bilong em 
long blök namba tri

lotu F¡¿iik M ¡halle

SA N D E N A M BA  19 BILO N G  SIO S  
YIA

(18 O gas 1985)

In no longtaim i go pinis, mi harim nius 
bilong wanpela grup Kristen meri. Ol i 
gat wanpela liklik klap«bilong ol. Namel 
long ol yet ol i bin wokim wanpela liklik 
program. Ol i laik rit na stadi na paitim  
tok Ion glaip bilong ol m eri i gat namba 
long Baibel. Olsem bai ol i ken kisim  
planti gutpela eksampcl bilong laip na 
sindaun bilong ol.

O rait, wanpela taim ol i stori long Està; 
neks taim long Sa*ra; bihain long Rut na 
Rebeka na Judit na M iriam na Anna na 
Elisabct. Tasol wanpela bikpela meri tru  
i no stap namel long ol dispela nem. Em  i 
nem bilong M aria, m am a bilong Jisas  
Krais. Watpo? Mi no save.

Tasol m i ting dispela kain pasin  i 
semim Jisas yet. Mi save pinis, sapos yu 
daunim nem bilong mama bilong mi, bai 
mi bel nogut tru . Yu daunim mi yet. 
S a m t i n g  yu m ekim  long m a m a ,  yu 
mekim long m i. Olgeta pikinini i save 
pilim na tingting olsem. Na Jisas^u.

Maski yu bilong wanem kristen sios, yu 
save ritim  Nupela Testamen bilong yu. 
Na nambtawan meri tru i kam insait long 
Gutnius, na em yet i statim  Gutnius long 
stori bilong Krismas, em M aria tasol.

Olgeta meri mipela i nemim bipo, ol i 
mangal na i driman long kamap m am a 
bilong Ridima. Na meri i winim dispela 
wok, em M aria tasol. Olsem na yu ting em  
i no gat namba? Olaboi! Jisas yet i stap  
wantaim em olsem bebi, olsem yangpela 
man, olsem bikpela man - inap long 30 yia 
olgeta. Jisas i kolim em “M ama.”

Yu t i ngt ing liklik nau< J is a s  em  i 
n arak ain  long yumi m an m eri nating  
bilong graun. M ama bilong yumi wan 
wan i bin go pas long yumi. Yumi kamap 
bikos yumi gat mama i bin karim yumi. 
Mama i go pas; yumi kamap bihain. Tasol 
Jisas em i narakain. Em  i God tu, na long 
dispela pawa bilong em, em i go pas long 
mama bilong c m ..... M aria i.no stap yet, 
na Jisas i stap God pinis.

Orait, nau yu tingting moa. Taim Jisas i 
laik kisim  skin na bodi bilong yum i

manmeri bilong graun, long laik bilong 5 
em yet, em i makim mama bilong em. 3 
Yumi no inap mekim olsem. Em  inap.

O rait, sapos yu inap makim m am a 3 
bilong yu yet, bai yu makim wanpela 3 
m eri nating n ab au t? O bai yu kisim  5 
wanpela spesel m eri, wanpela i luk nais 3 
na i holim tru na i win long olgeta kain 3 
gutsam ting? Ating, yes, bai yu mekim 3 
olsem tasol. Na yu ting Jisas i bin mekim S 
narakain?

Sapos i olsem, ating Maria i no wanpela 3 
m eri nating. E m  wanpela spesel m eri S
long laip bilong Jisas......Namba wan laik 3
tru bilong Jisas long dispela graun i go 3 
long mam a bilong em. Ating. i no gat tok 3 
long dispela ... long wanem, Jisas em i 3 
gutpela boi na gutpela man tru. Na em i 3 
pasin bilong ol gutpela man long laikim S 
mam a.

Oke, sapos i olsem, watpo dispela grup S 
kristen meri i tromoim Maria? Ol i mas 3 
ritim  gen Gutnius bilong Luk long 1: S 
46—55. Ol i bilipim dispela tok, o nogat? 3

M aria i sam bai long Jisas long laip 3 
bilong em. Em  yet i mekim em i bikpela. ;  
Long askim bilong M aria yet, Jisas  i 3 
wokim namba wan mirakel bilong em. ■ 
M aria i sanap aninit long diwai kros. Ol 3 
aposel na ol memba bilong namba wan 5  
kristen sios, ol i raun nabaut long M aria. S 
M aria i insait long mamá'bilong ol.

K ain m eri olsem  i spesel tru  long S 
Nupela Testam en. Planti K risten m eri 3 
inap tude i save kisim nem bilong em. Ol 3  
Muslim yet i onaim Maria. Ol namba wan 3 
Kristen i raun na|»aut long M aria i olsem 3 
mam a bilong ol. Tasol tude planti kristen 3 
i trom oim  em . W atpo? Em  i m ekim  3 
wanem rong?01 kristen yai ting sapos oli 3 
onaim M aria, Jisas bai no laik? We stap 3 
wanpela pikinini i no laik bai yu onaim 3 
m am a bilong em? Ating em i a mamas. 3

M an, yumi m as tenkyu long dispela 3 
meri i bin pinisim Olpcla Testamen na 3 
wokim bris i go statim  Nupela Testamen. g  
Sapos cm  i no stap, ating yumi stap long 3  
Olpcla Testamen yet. Kas bilong em! 3

setelm d n long T r i 
Mail, long taim dispela, 
tu p e la  m an i b in  
bungim em.

Em i tokim  p lis  
olsem ol i bin nok long 
dua bilong em singaut 
long em i mas go ausait. 
Em i tokim plis olsem 
em i o laik go ausait, 
tasol ol i bin tok olsem 
ol bai paitim em na em i 
prêt na opim dua long 
ol.

Plis i tok olsem, long 
taim dispela meri i bin 
go ausait long haus 
bilong em, tupela man 
ya i bin pulim em i go 
insait long sampela bus 
klostu tasol na tupela 
wantaim i bagarapim 
em.

Plis i ting olsem  
tupela yangpela man, 
krismas bilong tupela 
em 16, na ol i bilong 
Morobe Provins yet i

kamapim dispela asua.
Plis long Lae i bin 

holim dispela tupela 
man long wanpela plis 
operesen long Morobe 
Provins na ol i sasim 
tupela long dispela 
ring.

Sampela man i bin 
burkim haus bilong 
wanpela waitman long 
Sand Piper Strit Lae, 
na ol i stilim ol samting 
bilong em. Plis i makim 
pe bilong ol dispela 
sa m tin g  lo n g  kos 
samting olsem K 1,200.

Plis i bilip olsem ol 
man nogut i bin bru- 
kim dua bilong man ya 
long taim em i no bin 
stap long haus bilong 
em, na stilim ol dispela 
samting. 01 i kisim ol 
klos samting bilong 
em.

Plis i tok dispela 
birua i kamap long 20 
Ju lai.

i kam long pes 3

mekim sem pasin long 
em.

Long na rape la ripot, 
G o ro k a  p lis  i to k  
olsem, wgnpela meri 
krismas bilong em 19, i 
bin painim wankain 
birua.

Ol i tok olsem dis
pela trabel i kamap 
long tri klok apinun 
long Nakamiufa Viles. 
P lis i bilip  wanpela 
man bilong dispela 
viles yet i bin holim 
meri ya long taim em i 
bin go long wanpela 
liklik wara klostu long 
pies na pulim em i go 
in sa it long bus na 
bagarapim em.

N am ba' tr i  r ip o t 
bilong plis long Gor
oka i kamapim wankain 
birua tasol.

Dispela ripot tu i tok 
olsem long Julai 20, 
w anpela man i bin 
holimpasim, wanpela 
yan gp ela  m e ri, 17 
krismas long wanpela 
setelmen na bagarapim 
em. Dispela trabel i 
kamap long samting 
olsem 7 klok nait. ^

Plis long Goroka i 
ting olsem wanpela 
sekyüriti gat husat i 
wok wantaim wanpela 
kopi kam pani long 
G oroka i kam apim 
dispela birua.

Wantok buk n u r
M  LL’KIM W A N E M  B l  K Y L  L A IK IM  NA S A L IM  
M  TASOL M A N I1 KAM NA BAI M IPELA  I SALIM B L K  
1  BILONG Y l  I KAM.

• P u tim  d isp e la  m ak  x in sa it long boks long m ak im  w anem  
bu k yu la ik im .
• P ra is  b ilon g  buk i k a ra m a p im  pe b ilo n g  pos op is in sa it 
long P N G .
• B a i i gat ol n u p ela  buk b ilo n g  W an tok J iu l^ v la p  o lg eta  
tu p ela  wik.

The Orbis Pocket 
Encyclopedia of the World 
by Orbis Publishing, London 

11 x 17
Wantok Buk Klap Prais — K4.65

Know Your Dog - The Guide to Dog Care 
By Trevor Turner 

2 0 x 2 3
' Wantok Buk Klap Prais — 90 toea i

Inside the Chip - How it Works and What it can i  
t*° by Helen Davies and Mike Wharton|

17 x 25!
Wantok Buk Klap

Fear Drive My Feet 
by Peter Ryan 

11 x 18
Wantok Buk Klap — K4.95

Salim dispela fom wantaim sek o posta «ida 
bilong yu i kam long: Wantok Buk Klap. P.O. 
Box 1185, Port Moresby.
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Tew el i trikim  wanpela meri 
¿2% ----------

LONG BIPO, bipo tru 
long taim bilong tum - 
buna i gat túpela meri i 
save stap long wanpela 
pies. Dispela túpela 
m eri i save ko lim  
túpela yet Borwane.

Dispela nem Borwane i 
olsem túpela i bin kaikai 
raunpela galip. In sa it 
long galip, mit bilong en i 
túpela hap, olsem  na 
túpela meri i tok olsem ol 
tu i olsem dispela galip. 
Long tok pies b ilong 
m ip e la  n em  b i lo n g  
dispela galip em bouril..

Em ñau dispela túpela 
meri o Borwane i save 
raun wantaim na mekim 
ol wok bilong ol. Sapos 
wanpela bilong ol i wok i 
s ta p  lo n g  g ad en  b a i 
narapela tu i go wok 
wantaim em. Olgeta hap 
túpela i save raun wan
taim na i no gat wanpela 
taim we wanpela bilong ol 
i lusim narapela na i go 
raun em yet. Nogat tru.

Wanpela nait túpela 
meri ya i sindaun stori i 
s ta p  lo n g  h a u s . N a 
wanpela bilong ol i tokim 
poro bilong em, “Tum- 
ora, bai mitupela i kirap 
long bikmoning tru na go 
paitim rop long wara. Na 
long taim san i kamap, bai 
mitupela i kisim oí pis. 
Orait bihain bai yumi go 
painim pikinini kapiak.”

Túpela borwane ya i 
pasim tok pinis na ol i go 
slip. Na túpela i bin tok tu 
olsem husat bilong túpela 
i k irap  pas i mas go 
k i r a p im  n a r a p e l a

William J. Sabien, 
Marinkis Plantesin, 
P.O. Box 41, Kinim, 
Karkar Ailan.

IIIHUI ........i.........
Borwane.

Na long taim ol i bin 
toktok i stap ol i no save 
olsem bun bilong tewel 
em ol bikman bilong pies i 
hangamapim i stap long 
wanpela balbal diwai i 
harim  gut tru  tok tok  
bilong oí pinis.

Túpela poro ya bai save 
o lse m  w anem  o lsem  
samting nogut ya harim 
pinis ol toktok bilong ol? 
Ol i no save, bikos ol 
bikman long pies i no 
tokim ol yangpela bilong 
pies olsem ol bun bilong 
tew el i stap long ol i 
tokaut nabaut bai ol man 
bilong narapela pies i go 
kamap na kisim dispela 
bun.

Sapos ol narapela lain i 
kisim bun ya bai ol i karim 
i go pu tim  long pies 
masalai na olgeta man- 
m eri na p ik in in i long 
dispela pies bai dai. Long 
dispela as tasol na ol 
bikman i no tokaut long 
pies we ol i hangamapim 
ol bun bilong dispela 
tewel long en.

Em nau klostu tulait na 
ol pisin i singaut nau, 
dispela tewel ya i kirap

lusim bun bilong en long 
balbal na em i go daun na 
kamap olsem  w anpela 
bilong ol dispela túpela 
Borwane. Orait tewel ya i 
go kam ap lo n g  h au s 
bilong narapela poro na 
kirapim em.

Meri tru ya i kirap na 
em i askim, “Tulait pinis
0 nogut yu kam kirapim 
mi long biknait yet?”

Tewel ya i bekim long 
n ek  b ilo n g  p o ro m a n  
bilong em stret na em i 
tok, “ Yu slip yet long 
wanem? Man, klostu bai 
san i kamap nau ya.”

Tarangu meri tru ya i 
harim na em i ting olsem 
em Borwane tru bilong 
em i kam kirapim em. 
Orait em i kirap kisim 
buai, daka na pulmapim 
pinis long bilum na em i 
kisim  karamap saksak 
bilong em tu na em i go 
ausait long haus.

Em  i tokim  disp ela  
tewel, “ Yumi go nau. 
Nogut san i kamap na ol 
manmeri bilong pies i 
lukim yumitupeia.”

.Túpela i lusim pies na
01 i wokabaut i go i go inap 
long ol i kamap long
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I  Lep i go long ra il  
i  1. Kant ri i givim independens long PNG.
I  6. Samting i kol nogut tru na i save kamap long frisa.
I  7 .7 .................................. John Paul 2.
I  8. Bilong man i ret na bilong kapiak i wait.
1 9...................................... O?

'*5^ 11. Pies i tudak bai ol man long pies i laitim dispela samting.
I  13.......................................bilong yu!
I  15........................................stret.

I  A ntap i go daun
I  1. Wuvulu n a ....................................Ailan.

i( I  2. Ol pikinini i save krai long kaikai
§  .................. * ....................... pop-
!  3. Han sut.
= 4. Gras bilong ol diwai.
I  5. Maun Saion skul long Goroka 
I  em i skul bilong ol.
§ 8. Tisa Koles i stap long Lae.
= 10. Bia bilong tu mb una.
1 12. Y u ........................ ......................go.
§ 13. Samting bilong stretim gras.
I  14. Kilok bilong ol tu mb una.

Ol ansa bilong las wik 
Lep i go long rait.

1. Karamapim, 6. Kot, 7. 
Sin, 8. Mani, 9. Poto, 11. 
R u m , 13. L u s, 15. 
Krungutim.

Antap i go daun.

1. Kuk, 2. Rot, 3. Maus,
4 . P is ,  5. M an go , 8. 
M uruk, 10. Yumi bung 
wantaim, 12. Mau, 13. 
Let, 14. Sem.
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dispela wara em túpela i 
laik kisim pis long en. Em 
nau tulait i bruk olgeta 
nau.

M eri tru  ya i kirap 
h a n g a m a p im  b ilu m  
bilong em pinis long han 
bilong wanpela diwai na 
em i go insait longbus na i 
stat long kisim rop. Tewel 
meri tu i go helpim em 

r long kamautim ol posin 
rop ya na karim i kam 
putim.

Em nau meri tru i go 
daunbilo long wara na em 
i wok long paitim rop i 
stap. Na tewel meri ya i go 
paitim rop long het bilong 
wara. Túpela i paitim rop 
i go i go inap long san i 
kamap strong liklik. Orait 
túpela i kam ausait long 
w ara na ol i sin d aun  
wetim ol pis long dai.

Long taim ol i sindaun i 
stap tewel meri ya i askim 
m eri tru long buai na 
daka. Orait meri tru i go 
kisim buai na daka i kam 
na tú p ela  i kaikai na 
sindaun i stap.

Ol i malolo pinis nau na 
túpela i go daun long wara 
na stat long kisim o! pis i 
dai na longlong naoaut i 
stap long wara. Man, pis i 
no pilai pilai long dispela 
wara. Túpela meri ya i 
mekim gut tru long kisim 
ol pis i stap.

Orait long taim ol i kam 
antap gen, m eri tru i 
pasim pis long tripela 
mekoas olgeta. Na dispela 
te w e l  m e ri ya i g a t 
w anpela m ekpas tasol 
long wanem em i wok 
long kaikaim ol pis long 
taim em i kisim ol yet long 
wara. Na tarangu meri tru 
ya i no save olsem tewel ya 
i wok long kaikai ol pis i 
no tan.

Em nau túpela i kisim 
ol pis pinis na ol i karim 
sampeía bilong kukim i 
kam na wokim paia na 
túpela i stai iòng kukim ol 
pis. Meri tru i wok long 
kukim gut pis bilong em. 
Tasol dispela tewel meri 
ya i no kukim gut pis 
bilong em.

Meri tru i lukim olsem 
na em i tok, “Borwane, 
pis bilong yu i no tan gut. 
Putim bek long paia na 
bai pis i tan pastaim.”

T ew el m eri i harim 
olsem na em i tok, “Sapos 
yu kukim gut pis em bai ol 
gris bilong en i drai. Yu 
mas giamanim tasol long 
paia na yu kaikai na bai 
gris bilong pts i stap yet.”

Tewel ya i tok olsem na 
em i wok long giaman 
long kukim pis bilong em 
na rausim hariap long- 
paia. Na meri tru i wok 
íong wet i stap inap long 
pis bilong em i tan tru.

Long taim olgeta pis i 
tan pinis, meri tru i kirap i 
go kisim karamap saksak i 
kam na túpela i sindaun 
kaikai i stap. Meri tru i 
wok long kaikai isi isi na 
dispela tewel meri ya i 
wok long daunim nating 
ol pis bilong em.

Meri tru i lukim olsem 
na em i kirap na tok, “Hei 
Borwane, yu laik go we na 
yu wok long kaikai hariap 
hariap? N ogut ol bun 
bilong pis i pas long nek 
bilong yu.”

T ew el m eri i harim 
olsem na em i kirap bekim 
na em i tok, “Borwane, yu 
tu i kaikai hariap na bai 
mitupela i go painim ol 
pikinini kapiak.
. Tasol meri tu i tok, 
“ M i pret long ol bun 
bilong pis i pas long nek 
ya olsem na mi wok long

KW V i

kaikai isi. Ating yu olsem 
tew el ya na yu kaikai 
hariap tru.”

Meri tu i tok pilai tasol 
em i no save olsem meri 
ya em i go wantaim em i 
wanpela tewel meri tru.

Tewel meri i pinisim 
kaikai bilong em pinis na 
em i askim meri tru long 
sampela buai na daka. Na 
meri tru i tok, “Borwane, 
yu go kisim bilum em mi 
hangamapim i stap long 
han bilong diwai na bai yu 
painim buai na daka.”

Orait long taim tewel 
meri ya i go apin han 
b ilong  em long kisim  
bilum i kam daun, meri 
tru ya i lukim olsem han 
sangana bilong em i ret 
nogut tru.

Meri tru i lukim olsem 
na em i stat long tingting 
piatiti nau. Na em i yet i 
to k , “ M a n , m an mi 
longlong pinis na mi kam 
wantaim dispela tewel 
meri. Em i no poroman 
bilong mi. “ M eri ya i 
tingting olsem na em i 
sindaun i stap.

Tew el meri i karim  
bilum i kam na tupela i 
kaikai buai i stap. Na meri 
tru i giaman lukluk i go 
olsem long ai bilong tewel 
meri ya na em i lukim 
olsem ai bilong tewel tu i 
ret nogut tru. Meri tru i 
lukim olsem na em i wok 
long tingting nau. “ Bai 
mi mekim olsem wanem 
na mi ranawe long dispela 
tew el na go bek long 
ples?”

Tupela i kaikai buai 
pinis nau na ol i toktok 
long go painim ol pikinini 
kapiak. Orait meri tru i 
kirap na askim tewel meri 
ya long hamas mekpas pis 
em i bin kisim. Na meri 
tru i soim tewel ya long 
tripela mekpas pis bilong 
em.

Na tewel meri i soim 
meri tru ya long wanpela 
mekpas pis tasol. Meri tu 
i lukim na em i kirap na 
askim, “ Borwane, pianti 
pit tru i bin dai long wara 
na olsem wanem yu kisim 
w an p ela  m ekpas pis 
tasol?

Tewel meri i kirap na 
em i tok, “ Mi les long 
kisim pianti pis. Meri tru 
i harim tasol em i no save 
olsem tewel $a j giama- 
n im  em . B ik o $  em  i 
tingim tu tewel meri i wok 
long kaikai hairap hariap.

Na tu ol pis em i bin 
kukim long en i no bin tan 
gut. Olsem na meri tru i 
save olsem tewel ya i mas 
kaikai tu ol pis i no tan.

Long taim tupela i redi 
long go painim ol pikinini 
kapiak nau m eri tru i 
kisim  tin g tin g  bilong 
ranawe nau. Orait em i 
kirap na giamanim tewel 
m eri ya na em i tok, 
“Borwane pekpek i kilim 
mi n ogu t tru  ya. Yu 
sindaun wetim mi i stap 
ya na bai mo go insait long 
bus na pekpek.”

T ew el m eri i harim 
olsem na em i tok, “Yu no 
ken wari. Bai mi wetim yu 
i stap hia na long taim yu 
pekpek pinis bai yumi
tu p eia  i go painim  ol 
kapiak.

Tasol meri tru ya i no 
go pekpek. Em i go insait 
iong bus tasol na em i stat 
long ranawe i go nau.

E m i lukim  d isp e la  
grinpela grashop i gat hat 
iong baksait na em i tokim 
grashop ya, “ Sapos yu 
harim  sam pela man i 
singaut long mi orait yu 
bekim  tok olsem  ‘ ho, 
Borwan, mi pekepk yet?”

M eri i tok save pinis 
long dis pela gashop na em 
i givim siksti stret i go 
lo n g  p le s .  Em  i no 
tingting long pundaun 
nabaut o ol nil bilong bus 
i sutim em , baga ya i 
givim stret i go.

Na tewel meri i wok 
long sindaun wet i stap na 
em i singaut, “Borwane?” 
orait dispela grashop i 
harim  na em i bekim, 
“ Borw ane mi pekpek 
yet.” Tewel meri i harim 
olsem na em i ting olsem 
m eri tru  i b in  bekim  
singaut bilong em olsem 
na em i sindaun isi i stap.

I go i go nau na tewel 
meri i kirap singaut gen, 
“ B o rw a n e . B o rw a n e  
olsem wanem na yu stap 
longpela taim insait long 
bus?”

D is p e la  g ra sh o p  i 
h arim  olsem  na em i 
bekim  sin gaut bilong 
tew el ya na em i tok, 
“ Borw ane mi pekpek 
yet.”

T ew el m eri i harim  
olsem  na em i belhat 
nogut tru. O rait em i 
kirap na i go insait long 
dispela hap bus we meri 
try  ya i b in  go long 
pekpek.

E m  i go in s a it  na 
singaut gen, “Borwane yu 
stap w e?”  Na dispela 
grashop i bekim, “Bor
wane, mi pekpek yet.”

T ew el meri i harim  
olsem na em i tanim na i 
wok long painim meri ya. 
Em i lukim grashop i 
sindaun i stap iong diwai. 
Man dispela tewel meri i 
belhat nogut tru na em i 
kirap tasol na daunim 
dispela grashop.

Tewei i belhat yet na 
em i kirap smelim rot 
meri ya i ranawe long en. 
Tewel i kisim smel pinis 
na em i stat long bihainim 
meri nau long ples.

Na tarangu. meri ya i 
gan i go i go na em i 
sotwin nogut tru. Klostu 
em i laik kamap nau long 
ples dispela tewel meri i 
go kamap long em.

Tewel ya i kirap paitim 
meri ya na meri i hap 
indai na i go pundaun 
stret namel long ples. Ol 
manmeri bilong ples i 
k ir a p  n o g u t tr u  na 
poroman tru bilong em ya 
i kirap nogut long lukim 
Borwane bilong em i hap 
indai i stap.

Orait ol bikman bilong 
ples i kirap kisim skin 
diwai na kawawar i kam 
kaikai na spetim meri ya. 
Na ol i wasim em long ol 
kol kaw aw ar nau na 
d is p e la  m eri i k ira p  
sindaun na stori long ol 
m anm eri long wanem 
samting i kamap long em.

Ol man long ples i 
harim dispela stori na ol i 
k ira p  i go k isim  bun 
bilong tewel ya na ol i 
karim i go tromoi long 
raun wara. Na ol i katim 
dispela balbal i bruk i go 
daun long graun.

O ls e m , lo n g  ta im  
bilong tipnbuna bipo ol i 
save hangamapim ol bun 
o karim i go tromoi long 
raunwara. Na tu dispela 
nem Borwane i stap inap 
nau mipela i kamap.

Sapos tupela meri i 
kaikai buai em mit bilong 
em i tu p e la  hap b ai 
wanpela i kolim narapela 
olsem . Na wankain tu 
long ol kaikai bilong talis 
o galip tru.

D is p e la  s t o r i  em  
kandere meri i stori long 
mi long taim mi stap long 
ples Wanu.
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Taim G ret Tim
W IK 14

S A R E R E  27TH  JU L Y , 1985 
B I S I N I 1 -

9.30 U19 Uni V Sunam
11.00 U19 Wanzesi V Tarangau
12.30 1st Guni V L.Youth
2.15 1st Ali Utd V Sobou
415 1st Kiriwina V M ilen Bay

B ISIN I 2
9.30 U19 A.Niugini V Laloki

11.00 U19 Rapatona V Makana
12.30 1st Waliya V Maegin
2.15 Prim Morobe V G .F .C .
4.15 Prim Uni V Westpac 

G FC
10.00 3rd V.R.F.C V Bunbun
11.30 3rd Y.M.C.A. V Stone Axe
1.00 2nd Boand V Kusebo

2.30 2nd PN G D F 2 V Nomads
4.15 2nd Tarangau V Rapatona

U N IV ER SIT Y
12.00 3rd B.F.C.V  Buresong
1.30 3rd Batu V Palif
3.00 3rd Sunam V Kwasis
4.30 3rd Guria V Golo

M U R R A Y  B A R R A C K S  
= 12.00 womB Stone Axe V Laloki
E 1.30 womB Defence V Gaima
= 3.00 womB M.Youth V G .F.C
E 4r-30 womb B.Kumul V Y.M.C.A

S .H .M .S . 2A ©  
| P rem ier: R ap aton a — B Y E  ^

SAN D E 28TH JU L Y  S  
i  BISIN I 1 S
= 9.30 U19 Guria V Defence §
= 11.00 U19 B.Kumul V Sogeri 1
1 12.00 2nd Jevaha V Pailou 1
= 2.15 1st Baba V Ilimo =
1 4.15 1st Kula V A.Niugini =
1 BISIN I 2 1
1 9.30 U19 G .F.C . V Morobe 1
E 11.00 U19 Westpac V Murat =
5 12.30 Prim Tarangau V B.Kumul s
1 2.15 Prim Sunam V Defence =
= 4.15 Prim Guria V Wanzesi 1
= G .F .C . =
1 10.00 3rd Westpac V Wanzesi 2
I 11.30 2nd B.Kumul V Mokawa 1
1 1.00 2nd L.S.C . V Kadakada i
§ 2.30 2nd Faze V Togelu E
1 4.15 V §
1 M U R R A Y  B A R R A C K S 1
E 12.30 womA Waliya V Rapatona 1
= 1.30 worn A Guria V Uni Ë
1 3.00 worn A L.S.C. V Mopi 1
= 4.30 womA Kula V Togelu E
= S .H .M .S . 2A =
= 12.30 4th Moniota V P.T.C. =
1 1.30 4th Makamaka V Palif 2
1 3.00 4th Momase V Yabwau 1
= 4.20 4th Katumani V K.E. §
E S .H .M .S . 2B E
= 12.00 4th Tara V Butavi 1
§ 1.30 4th Gomba V M.Youth 1
1 3.00 4th Tokan« o V Sabama 1
1 4.00 4th Lukang V Losegu §

T(iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiii«H
1. Clubs or teams who 
wish to lodge an appeal 
must pay their appeal fee 
o f  K 25 .00  before their 
appeal can be heard by 
the appeal Board.
2. Fines imposed on any 
clubs by PM S A executive 
must be paid before their 
appeal can be heard by 
the appeal board.
3. Any queries regarding 
your points ladder please 
do not hesitate to contact

the following persons.

Prem ier: W . Vui - 25 
4041
First: N.Bukoga - 217965 
Second: Bobby Yamim - 
22 6254
Third: Davide Duncan - 
21 7044
Fourth: W. Vui -2 5  4041 
U. 19 Pool A M. Kelep - 
25 1660
U. 19P oolB M r.G . Lee- 
24 1447

Defence avenges earlier loss
K o lis  P o m b u a i; 

men lived up to their 
e x p e c ta t io n s  and 
took sweet revenge 
on a young team that 
beat them  4 — 1 in 
their first encounter. 
B u t  th e  s o ld ie r s  
could only manage to 
s c o re  th re e  g o a ls  
against a s k illfu ll  
Westpac side.

By: Philip Julius

In a way; Defence 
d ese rv e d  th e  win 
because of the gigantic 
efort they put into this 
match.

* W estp ac fou g ht 
hard throughout and 
nearly succeeded in 
sharing the points. But 
the difference in the 
two teams was never in 
doubt.

Westpac failed as the 
team will undoubtedly 
fail again because of 
the inexperience in the 
striking line that stood 
out like a sore thumb. 
T h e  only W estp ac 
player with experience 
Koale Papi was well 
controlled by the solid 
Defeftce backline, and 
was little seen.

Felix Nelson and 
Hamilton demo are 
two players with great 
potential. But are still 
lacking that experience 
that can only come 
with time.

Steven Mune was 
found to be wanting at 
times. This was be
cause of the dynamism 
of the Defence defend- 
ers  who gav e  the 
W e stp a c  fo rw a rd  
absolutely no chance. 
Defence could only be 
b eaten  by s p li t -  
decisions and quick 
shooting that Westpac 
did not have.

John Tu tuma ng  
often slow and lumber
ing would have pro
vided the strength that 
was missing. But even 
he would probably 
have concluded little 
because though he has 
a strong shot he would 
have had very little 
time to effect such a 
shot.

Defence of course is 
the com plete team 
even if coach K olis 
Pombuai showed some 
dissatisfaction abput 
the poor striking after 
the match.

In the Defence team 
games Gasi was impec
cable. Coach Pombuai 
as usual continually fed

the midield and strik
ers with through balls 
th a t  se ld o m  w ent 
wrong. In midfield 
Martin Laviong played 
a great game. Andrew 
Marampau and Paul 
Aninias left nothing to 
be desired.

The match was fast 
e x c it in g  and w ell 
controlled by Michael 
Vee who earned top 
mark’s in refereeing.

F irs t  th rill came 
e a r ly  w hen P e te r  
Woiwoi caused some 
concern after Andrew 
Marampau put him in 
a clear lead. But John 
Sevese was quick out of 
his line and plucked 
the ball at his feejt to 
solve a tricky situation 
for Westpac.

W estpac cou nter 
attacked immediately. 
But Steven Mune who 
was well placed for a 
shot hit badly.

Defence first goal 
came from an indirect 
free kick. John Sevese 
was p en alised  for 
taking more than four 
steps, and Peter Woi
woi made no hesitation 
in finding the net.

Later, Paul Aninias 
cross kick was half 
volleyed through by 
Duen Meteng which 
was im possible for 
Sevese to save. No 
further goal progress 
u n til the half tim e 
break.

W e s tp a c ’s b e st 
a c tio n  cam e when 
Mark Nepa ran to the 
line to save the ball 
going into the net and 
turned this beautifully 
to start a good Westpac 
attack that resulted in a 
comer at the other end.

Ironically, it was in 
this second half when 
Westpac was playing 
better then they did in 
the first 45 minutes, 
t h a t  t h e  t e a m  
collapsed.

Substi tute Jacob  
Gewa made it three for 
the soldiers.

From that moment 
to the final whistle 
Defence simply could 
not be stopped.

There was at lest one 
savage foul that called 
for a red card. But 
M ichael Vee wisely 
decided against this 
and issued a yellow 
card to Buka Pasor.

Soon after Andrew 
Marampau who was 
playing very well was 
hurt in an unfortunate 
and u n in te n tio n a l 
tackle w ith Paulus

Savo... and was carried 
out with a broken toe. 

. A fter  * *the m atch  
Defence was trium
phant? My verdict is 
that the best team won 
and if there had been 
more time left I have 
no doubt the score 
would have been much 
higher.

At the same time 
W e stp a c  put in a 
generous effort that 
d ese rv e d  a b e t te r  
result.

Uni returned at the

second h a lf w ith a 
better co-ordination to 
draw with a deter
mined G.F.C. side two 
all. It was individual 
efforts by Philip Wori 
and  E p h ra m  w ho 
c a p ita lise d  at th is  
crucial moment as Uni 
was on its way for their 
first defeat. I f  it wasn’t 
for Joe Turia’s expe
rience G .F.C . would 
have won.

Wearing their new 
red and white outfits* 
th e  f u l l  s t r e n g t h

G .F.C . side spear
headed by ‘B la k ie ’ 
Paimur*; Kairi were 
quick to register a two 
goal lead at the early 
first half.

Peter Vali caught 
Robert Popat wrong 
footed after he received 
a p u sh^ p ass fro m  
Pimuru. Minutes later 
a cross pass from And y 
Dedeba again was well 
taken by Peter Vali to 
put G .F.C . to a two 
goal lead...

P O R T  M O 
R E S B Y  S o c c e r  
Que en s  W al iy a  
w e r e  a l m o s t  
thumped bv the 
determind Guria 
ladies. And it was 
lack of support  
from the midfield 
which led to a poor 
finishing goal.

By: Philip Julius

Waliya’s numer
ous attack came as 
close increasing  
this goal tally. But 
the strikers were 
well controlled by 
Guria’s solid de
fence. Guria strik
ers showed their 
determination and 
if  it w a s n ’ t for  
Ibowato Palo; ex
perienced Guria  
could have caused 
a sensational upset.

P a l o ;  P N G ’ s 
female top de

fender utilised her 
midfielders to close 
down Guria strik
ers  as m u ch  as 
possible. It worked 
tor the first twenty 
m i n u t e s  o f  the  
g a m e .  B u t  the  
powering runs by 
the Guria forwards 
forced Waliya into 
confusion on a few 
occasion s'. I f  it 
wasn’t for the last 
goal. G uria was 
d e t e r m i n e d  in 
holding the game 
to  a d ra w .  T h e  
game can be des
cribed as very close 
co n sid er i ng  the  
close result.

Despite the loss 
Guria is still trail
ing behind Kula. 
Both teams have 7 
points. And they 
still have a chance 
of reaching a place 
in the final four.

M o r o b e  U t d  
consolidated this

status as the fa
vourite to reach the 
finals. They ham
mered Togelu 8-0. 
The score could  
have been much  
h ig h e r  had the  
strikers been more 
precise with this 
shooting. The win 
f o r c e d  t h e m  to 
surge fu r t h e r  a 
head on the ladder 
with 17 pts.

A Last minute 
goal by UNI man
aged an e s c a p e  
close 2-1 win over 
Kula. Kula’s hopes 
o f  e q u a l i s i n g  
looked possible  
had they continued 
pressuring until  
the final whistle.

Rapatona re 
tained this third 
place after pushing 
off L SC with three 
goals to nil. And 
UNI are fourth on 
the ladder.

A near miss for Guria

S i
.-xâtM ■

1 Rapatona na LSC i bin pilai na Rapatona autim LSC  3—0.

WANTOK - Sarere, 27 Julai, 1985 Pes 21



1. Rapawna na LSC i traim bun Rapatona i auiim LSC, 
3—0.

2. Bras ya  i lanini gin tru lek long rausim bai.

3. lama Latina i animi nket bilong ol latti i bin go insali long Firn Run resis.

4. (>rmeri i haiim pffàrvolibal.

5. Ol meri Vantino i salensim A ¡tape long pilai baskèibal.

6. Ol yangpela sokasta bilong Vanimo haiskul.

7. Ai tape i trami strong bilong l ’animo long volibai.

o

Poto — Markroi Teno 
na

Arnold Ake



W a n to k  s p o t VHVNVA

• St a spaika y  a i rausim bal i go long narapela hap.

"Sunkaro bomber destroys Hoods
P o r t  M o r e s b y  

V olleyball com p e
t i t i o n  l e a d e r s  
M /H oods received 
a n o th e r  d e fe a t  o f 
th e  s e a s o n  w h en  
th e y  w e re  o u t
classed two sets to  
one by Sunkaro  in 
the m ain gam e on 
Sunday.

By K ila  Nao

S u n k a ro  had to 
wait until the second 
se to get its system 
into m otion. Hoods 
dominated the first 
set with their usual 
fast b a ll h a n d lin g  
and p e rfe c t C o
o rd in ation  enabled  
their power hitters

T im o  V a li ,  L a k a  
K i la ,  N elso n  K ila  
and R oger K ila  to 
spike and place the 
ball between Sunka- 
ro’s gaps to win the 
first set 13— 15.

However-Sunkaro 
then brushed up-its 
mistakes and power
ful hitters Kapu Kila 
and bomber Harold 
Gima ca#ne into the 
p ic tu re  w ith th e ir  
effective spiking and 
winning the second 
set 15-4.

‘ ‘ T h e  m e a t  
p ackers” repeated  
the dosage in th e  
d ec id in g  set w ith  
s e t t e r  A le G im a  
b r il lia n t ly  s e tt in g  
K apu and b o m b er 
G im a  to d eth ro n e  
Hood’s hopes. Sun
k a ro  won th e  se t 
15— 1 fairly easily to 
wrap up the match.

In the early game 
Manubada thrashed 
Kanak two sets to nil 
and University de
fea ted  C h e b u . In  
Saturday’s m atches 
P BS Raukele ham
mered KA K  Raiders 
and Interior delight 
just managed to edge 
out Defence.

A n d  in  t h e  
womens’ main en
counter on Sunday, 
K A K  Raiders came

in from the bottom 
to thrash Kauka to 
sets to nil.

T h e  m atch  was 
played at a hard and 
fast pace with defen
sive blocks by both 
s id e s ."  H o w e v e r  
K A K  raiders power
fu l h itte rs  led  by 
skipper Viru Aeava 
and Sandra Wamala 
m anaged  to sp ik e 
through the Kauka 
d e f e n c e  to  g a in  
points. Raiders kept 
a pesistent barging 
offensive with spikes 
from Aeava, Chris
tine and Sandra who 
had a great game and 
continued to persue 
points in the first set.

K au k a w ho had 
been defending and 
spiking all the while 
changed their atti
tu d e  o f  p la y  and 
went into attack with 
lanky Loi Nao, M a- 
b a t a  H e n a o  -and 
Hegaba Kaipu spik
ing and placing the 
b a ll in th e  en em y 
gaps to take the lead.

H o w e v e r  l a c k  o f  
better ball handling 
nam ely by M areta  
G o a sa  and K o n io  
Tamar.ua gave the 
chance for the K A K  
Raiders side to win 
the second set. The 
f i na l  s c o re s  we r e  
15— 10 and 15— 13.

In the early game 
I n t e r i o r  D e l i g h t  
defeated H/Rangers 
and Barlow Gerehu 
ousted Hoods. Best 
for B/G erehu w ere 
captain Wendy L e - 
gei and Esther Kalai 
wh i l e  G i m a . I w a ,  
K i l a  K w a i p a  a nd  
N a t a l i e  K a p e r a  
shone for M/Hoods.

And in the Satur
day’s games, U ni
v e rs ity  ham m ered  
M anubada two sets 
to one. The students 
again proved solid  
and fit straight from 
th e s ta r t  o f  pl ay.

S k i p p e r  J u n e l y n  
L a r s e e n  agai n led 
h e r  p l a y e r s  i n t o  
a t t a c k  a n d  t o o k  
control of the game.

Manubada looked 
an unsettled team at 
this stage w ithout 

•pow erhitter Emi l y  
I dau as they tried 
desperately to 
ni se t he i r  a t t acks  
against the strong 
and fast U niversity 
d e f e n c e ,  but  t he y  
c o u l d  n o t  m a k e  
ground.

W hile in the early 
game Defence con
tinued their winning 
s p r e e  w h e n  t h e y  
dumped hot favour
ites Sunkaro to set to 
nil.

Namba wan samting em i gutpela ^  heltlongolgeta famili.
V  J p  H A  F a m ili  i g a t g u tp e la  s in d a u n  b a i i h a m a m a s . a jju ivm cvt
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CO-AIR
Co-ordinated Air Services Pty. Ltd.

W t  k n o w  M o ro b e  P ro v in c e  
b e s t .  A s  o f  S e p te m b e r  1 s t,
1 9 8 3  w e  h ave  s t a r t e d  b u r  
schedu led  se rv ices . The rou tes  
to  be cove red  a re :

Lae to  F inschha ten  on Tuesday, 
Thursday and S aturday.

Lae to  L a b L a b  and S ia s s i on  
T u e s d a y ,  T h u r s d a y ,  a n d  
S aturday.
Lae  to Tabub il an d K iu o g a  every  
Frjday.
Lae to  M e nyam ya  and A s e k i on  
M o n d a y ,  W e d n e s d a y  a n d  
S atu rday.

T erry  Zadow  or K e ith  Thomas 
Phone: 42  3 7 0 7  
P.O. Box 12S7 Lae.

B E D IA , W E S T E N  SUD A N  — Dispela plisman bilong kan tri Sudan i wok long raunim ol 
man husat i resis long kisim lik lik  ka ika i em o l i salmi i go  long ol. Pld/tui tausen pipel long 
dispeld h ap  i no gat tru ka ika i nan.
Daunbilo long raithan
M A N G U A , N IK O RA G U  — Presiden Daniel Ortega bilong N ikoragua i toktok want aim  ol 
mama em pikinini bilong ol i da i long taim ol i bin pair want aim  ol rebel. President O rtega i
toktok want aim  ol mama y a  bihain long em go long wanpela seremoni bilong Sandinist a Ami.
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M IA M I, A M ER IK A  - Dispela meri y a  D eborah C arthy-D ean bilong Puerto Rico i wiriim 
namba M is Universe bilong 1985,

S E E U L , S A U T  K O R E A  - 
T u p e la  p l is m a n  i p a u lim  
dispela studen husat i no laik  
go insait long kot haus. Ol 
plisman i bin kotim  em na ol 
arapela lain studen husat i bin 
sindaun mekirn protes bilong ol 
ausait long opis bilong U.S. 
Infomesen long mun M e;

A M E R I K A  — P r e s id e n  
R on  a i d  R e a g a n  b i l o n g  
Am erika i trom oi han long ol 
pipel long taim em i bingo long 
haus sik. O l dokta  ibin painim  
olsem Presiden Reagan i gat 
sik kensa.

W E M B L Y ,  I N G L A N  — 
Prins Charles na merf-bilong 
em P rin ces D ia n a  i san ap  
wantaim B ob G eldo f long taim  
ol top sing a  long wo l i bin 
m ekim  b ik p e la  kon set long  
bungim m ani long helpim  ol 
pipel bilong A frika  husat i sot 
nau long kaika i.
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